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Posluje te 48. leto 

GESLO KSKJ. JE: 
uVss za vero, dom in 

narod!" 
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MESEC AVGUST BIL NAJBOLJ USPEŠEN 
134 DRUŠTEV ŽE SODELUJE 

ŠT. 65 STOPA V OSPREDJE 
XVI. KAMPANJSKO POROČILO 

S koncem minulega avgusta je poteklo pet mesecev kar 
t ra ja naša jubilejna kampanja; torej malo več kakor polo-
vico določene dobe. Med vsemi prošlimi meseci je bil baš av-
gust najbolj uspešen, kajt i isti nam je pripomogel do $135£50 
nove zavarovalnine, tako da znaša ista z dnem 30. avgusta lepo 
svoto $ 5 5 8 , 9 0 0 . 0 0 . Do zaželjene kvote, enega milijona nam 
manjka torej še $441,100.00, kar upamo za gotovo do konca 
decembra doseči. 

Nadejamo se, da bo v te j kampanji že 134 sodelujočih 
društev še v bodoče ostalo tako agilnih, pred vsem pa, da se 
jim bo kmalu pridružilo še drugih 51 društev, ki so dosedaj le 
počivala. Ako vsa društva energično nastopijo, lahko doseže-
mo kvoto še pred koncem leta. 

Kakoi se je brat J . Oblak, predsednik društva sv. Janeza 
Evang. št. 65 v Milwaukee, Wis. zavzel, ki je zaeno naš novi 
Jednotin porotnik, bo to menda že kmalu za čast svojega dru-
štva dosegel. Navedeno društvo je namreč kar se tiče percen-
tualne svote že na drugem častnerrt mestu, ker ima že 47.50% 
predpisane kvote kreditirane ali k dobrem. Na prvem mestu 
ostane naravno in še vedno vrlo društvo sv. Neže št. 206 z že 
112% dosežene kvote. 

Na tret jem častnem mestu z 45% je društvo sv. Brigite št. 
?21 v Greaney, Minn. To društvo se nahaja v farmarski na-
selbini in je štelo koncem marca t. 1. samo 11 članov. 

Nastopnih 27 društev je pridobilo od 23. do 30. avgusta 
nove zavarovalnine kakor sledi: 

1,000.00 
500.00 

Št. 3, sv. Juri ja , Joliet, 111. . . . 
Št. 30, sv. Petra, Calumet, Mich. 
Št. 32, Jezus Dobri Pastir, Enumclaw, Wash 1,000.00 
Št. 41, sv. Jožefa, Pittsburgh, Pa 1,000.00 
Št. 65, sv. Janeza, Milwaukee, Wis 1,750.00 
Št. 72, sv. Antona Padov., Ely, Minn 1,500.00 
Št. 81, Marije Sedem Žalosti, Pittsburgh, Pa 1,000.00 
Št. 103, sv. Jožefa, Milwaukee, Wis 1,000.00 
Št. 111. sv. Srca Marije, Barberton, 0 1,750.00 
Št. 112, sv. Jožefa, Ely, Minn. 500.00 

500.00 
500.00 
500.00 
500.00 

Št. 119, Marije Pomagaj, Rockdale, 111 2,000.00 
Št. 143, sv. Janeza Krstnika, Joliet, 111. 
Št. 144, sv. Cirila in Metoda, Sheboygan, Wis 
Št. 146, sv. Jožefa, Cleveland, O 
Št. 147, Marije Pomagaj, Rankin, Pa 
Št. 148, sv. Jožefa, Bridgeport, Conn 1,500.00 
Št. 162, sv. Marije Magdalene, Cleveland, 0 2,500.00 
Št. 165, Marije Pomoč Kristjanov, West Allis, Wis. 1,000.00 
Št. 169, sv. Jožefa, Cleveland, 0 1,000.00 
Št. 190, Marije Pomagaj, Denver, Colo 500.00 
Št. 193, sv. Helene, Cleveland, 0 500.00 
Št. 196, Marije Pomagaj, Gilbert, Minn 500.00 
Št. 203, Marije Vnebovzete, Ely, Minn 1,500.00 
Št. 216, Antona Padov., McKees Rocks, Pa 2,000.00 
Št. 241, sv. Jožefa, Steelton, Pa 500.00 
Št. 248, sv. Juri ja , Cleveland, 0 500.00 
Št. 249, sv. Jožefa, Detroit, Mich 500.00 

PETA KONVENCIJA HBZ 
Včeraj, dne 5. septembra se 

je v Fort Pitt hotelu, Pitts-
burgh, Pa., začela peta redna 
konvencija Hrvatske Bratske 
Zajednice, n a j v e č j e jugoslo-
slovanske podporne organiza-
cije v Ameriki, broječe 91,000 
članstva. 

Tudi ta organizacija je to-
iko stara kakor naša Jednota 

in je dne 3. sept. obhajala 45 
letnico svoje ustanovitve. 

V zvezi s tem spominskim 
dnevom in konvencijo se je vr-
šil minulo soboto, dne 2. sept. 
popoldne v Pittsburghu velik 
hrvatski dan, kojega program 
se je za dobo 15 minut odda-
jalo po celi Ameriki. Pri tem 
je nastopil 130 igralcev močni 
tamburaški zbor pod vodst-
vom našega rojaka Matije 
Govžeta z Duquesne univerze, 
zadnjo nedeljo, 3. sept. se je 
pa vršil enak hrvatski dan v 
San Franciscu, Calif. 

Iz "Zajedničarja," uradnega 
glasila navedene organizacije 
posnemamo, da bo na tem 
glavnem zborovanju navzočih 
232 delegatov, vštevši 13 žensk 
ali delegatinj. 

Že več let je predsednik H. 
B. Zajednice naš-rojak in tudi 
sobrat John D. Butkovich, biv-
ši glavni odbornik naše Jed-
note, ki je živel v Pueblo, Co-
orado. 

Mnogo članoy naše Jednote 
spada tudi k HBZ. in naobrat-
no. Bratom Hrvatom želimo 
na tej konvenciji mnogo uspe-
ha. 

Skupaj $ 27,500.00 

JUGOSLOVANSKI KRALJ NA TRIGLAVU 
Ljubljana, 13. avg. — Naš 

kral j Peter II. je zdaj že dalj 
časa med nami. V kraju, ki 
ne slovi zaman kot biser slo-
venske zemlje, na Bledu, ki se 
je bil tako priljubil že njego-
vemu vzvišenemu očetu, se 
mudi. Svoj počitek uporablja 
za izlete. Tako se je tudi te 
dni s petimi šolskimi tovariši, 
ki jih ima v gosteh, odpeljal 
v Kajnniško Bistrico. Avto je 
upravljal sam. Po krajšem 
postanku v Kamniški Bistrici 
se je visoki gost odpeljal še v 
Ljubljano, ki si jo je ogledal 
tudi z Gradu. Ljudje so mla-
dega jugoslovanskega kral ja 
povsod prijazno pozdravljali 
Po svoji turi na najvišji vrh 
Kamniških planin, na Grinto-
vec, je sklenil obiskati tudi na-
šega sivega očaka Triglava. 
Že v sredo se je s svojimi to-
variši odpeljal z Bleda v Moj-
strano, odkoder je peš nada-
ljeval pot mimo slikovitega 
slapa Peričnika v Aljažev dom 

koliko pred poldnevom in se 
nekoliko odpočili in kosili, na 
kar so pot nadaljevali. Kot 
navdušen turist si je kral j iz-
bral težjo Tominškovo pot in 
po n je j prišel na jpre j do Sta 
ničeve koče, odtam pa na Kre-
darico, kjer je prenočil. Drugi 
dan z ju t ra j na vse zgodaj se 
je s svojo družbo povzpel na 
vrh Triglava. Bilo je krasno 
vreme in se je kralju nudil 
diven razgled na vse strani 
Kralj je bil silno navdušen 
nad lepotami naših gora, saj 
kaj takšnega v hribih še ni 
doživel kot včeraj na Trigla 
vu. 

Nazaj grede si je izbral pot 
mimo sedmerih Triglavskih je-
zer. 4 Tudi ta pot mu je nad-
vse ugajala. Nekaj časa se je 
zadržal v koči pri Triglavskih 
jezerih. Včeraj z ju t r a j je kral j 
s svojimi tovariši odšel iz te 
koče preko Komarče do slapa 
Savice, k jer ga je že čakal av 
tomobil, s katerim se je on in 

Vratih, kamor so prišli ne-'njegova dnlžba odpeljala na 

goslavljali Vaš iovi dom, tudi 
sliko novega deak sem prejel. 

KOLIKO JE HRVATOV NA 
VSEM SVETU 

Če smemo verjeti časopisu 
Hrvatska revija," je bilo le-

ta 1931 na vsem svetu 5,515,-
000 Hrvatov. Od tega odpa 
de na bansko Hrvatsko in Me 
djimurje 2 milijona, na Bosno 
in Hercegovino 1,280,000, ka-
mor je vračunjanih tudi 717,-
000 muslimanov, na Dalmaci-
jo z Zadrom 553,000, na Istro 
z Reko 205,000, na Madžarsko 
in Avstrijo 251,000, na Sand-
žak in Novi Pazar 231,000 
(muslimani), a na ostalo Ev-
ropo 107,000. V Ameriki in 
drugih izvenevropskih zemljah 
je živelo leta 1931 925,000 Hr-
vatov. Od celokupnega števi-
la Hrvatov je bilo istega leta 
izračunanih 4,477,000 katoliča 
nov. Leta 1840 je bilo vsega 
skupaj 2.5 milijonov Hrvatov, 
kar znači, da je hrvatski na 
rod v 90 letih narastel za 3, 
113,000 duš, ali za 129.7%, do-
čim so Francozi v 100 letih na-
predovali samo za eno tretj i 
no. Za leto 1939 računa ome-
njeni časopis, da vsaki četrti 
Hrvat živi izven domovine po 
ostalem širnem svetu, doma-
činov živi v hrvatskih krajih 
čez 2 milijona nehrvatov. Po 
približnem računu je 31. mar-
ca tekočega leta 1939 na vsem 
svetu 6,100,000 Hrvatov. 

Bled v dvorec Suvobor. 
Kralj je bil s tem svojim 

izletom na Triglav izredno za 
dovoljen. Kljub temu, da je 
bila njegova pot dolga in na-
porna, kar nič ni bil utrujen. 
Ni mogel prehvaliti, kako lep 
je naš gorenjski kot, nad ka-
terim kra l ju je stari očak Tri-
glav. 

Naš duhovni vodja, Rev. M. 
J . Butala je pl^jel zadnje dni 
od ljubljanskega škofa Most 
Rev. dr. Gregonj Rožmana za-
hvalno pismo sledeče vsebine: 

Ljubljana, 11. avg. 1939 
Rev. Father :-

Z veliko hvaležnostjo potr-
jujem, da sem prejel v Va-
šem pismu od dne 27. julija 
1939 te dni ček za $50.00, ki 
ga pošiljajo glavni uradniki 
K. S. K. Jednote za pokritje 
stroškov k o n g r e s a Kristusa 
Kralja. 

Naj Vam vsem, ki ste ta 
sklep naredili, poplača Kristus 
Kralj, kateremu je VI. inter-
nacionalni kongfes veljal. Hva-
la Bogu, proslava je bila v 
vsakem oziru pa&v lepa in do-
stojna, ter bo, tako upam, ob-
rodila obilo sadu. Za mir v 
Evropi in na celem svetu smo 
po navodilu sv. Očeta mnogo 
molili. Morda se nas Bog le 
usmili in zadrži nespamet ne-
katerih državnikov, ki na voj 
sko mislijo. 

Čital sem tu<$ v Glasilu o 
Vaši lepi proslafi, ko ste bla 

_ a 
Čestitam vsem glavnim urad 
nikom k temu velikemu uspe-
hu in želim vsej Jednoti naj-
lepši napredek. 

Posebej še Vam, Vašim po-
močnikom in vsej Vaši fari 
moj iskren pozdrav in blago-
slov! Gregorij Rozman, škof. 

o 
Premoženje slovanskih pod-
pornih organizacij v Ameriki 

Iz nekega lista posnemamo, 
da posluje v Združenih drža-
vah ameriških 35 slovanskih 
podpornih organizacij, kate-
rih čisto premoženje znaša 171 
milijonov dolarjev. Med temi 
je 'najbogatejša ali največja 
Poljska Narodna Jednota s 
$30,000,000 premoženja, 

•o 
SLOVENSKA POROKA 

Cleveland, O. — Prihodnjo 
soboto, dne 9. septembra ob 
devetih dopoldne se vrši v cer-
kvi sv. Vida poroka slovenske-
ga para Mr. Joseph Kuhel-na 
z 1372 E. 52nd St. in Miss An 
geline Sterk, 7710 St. Clair 
Ave. Nevesta je sestra inže-
nirja Petra Sterka, ki vodi na 
St. Clair Ave. šolo za meha-
nično inženirstvo. Novoporo-
čenca sta oba člana K. S. K. 
Jednote. Naše čestitke, 

-o-
NAJNOVEJŠI NEMŠKI 

POZDRAVI 
Berlin, Nemčija. — Kar čez 

noč so dobili ruski komunisti 
v Nemčiji veliko veljavo. Nem-
ški uradniki se namreč med 
seboj smeje p o z d r a v l j a j o : 
"Heil Hitler! Rdeča fronta!" 
Kdor bi pred nedavnim javno 
zinil kaj takega, bi romal v 
zapor ali pa v koncentracijsko 
taborišče. 
/ 0 

NOVI JUGOSLOVANSKI 
KABINET 

Beograd, Jugoslavija. Ker 
se je pred kratkim doseglo 
tako zaželjeni sporazum med 
Hrvati in Srbi, je bil sestav-
ljen koalicijski kabinet in dne 
28. avgusta zaprisežen. Za-
eno je podelil knez namestnik 
Pavle dr. Mačku in načelniku 
vlade Dragiši Cvetkoviču kron-
ski red prvega razreda. 

Dne 30. avgusta je bil pa za-
prisežen prvi ban avtonomne 
Hrvatske dr. Ivan Subotič in 
odlikovan z enakim redom. 

Novi kabinet je naslednji: 
Načelnik vlade: D r a g i š a 

Cvetkovič, predsednik jugoslo-
vanske radikalne zveze. 

Podpredsednik: Dr. Vladi-
mir Maček, predsednik hrvat-
ske seljaške stranke in demo-
kratske seljaške koalicije. 

Državni minister: M i h a e l 
Konštantinovič, profesor na 
beograjskem vseučilišču, ki je 
pomagal sestaviti sporazum. 

Minister brez porfel ja: Ba-
riša Smoljan, hrvatska selja-
ška stranka. 

Vnanje zadeve: Aleksander 
Cincar-Markovič. 

Vojna in mornarica: General 
Milan Nedič. 

Notranje zadeve: S t a n o j e 
Mihalje, Hrvat. 

Vzgoja: Božidar Maksimo-
vič, srbski radikalec. 

Pravosodje: Aleks. Matko-
vič, srbski radikale«. 

Socijalno blagostanje: Srd-
žan Budisavljevič, neodvisen 
srbski demokrat. 

Trgovina: Ivan Andres, Hr-
vatska seljaška stranka. 

Gozdovi in rudniki: Džafrer 
Koulenovič, bosanski m u s 1 i-
man, pripadajoč jugoslovanski 
radikalni zvezi. 

Finance: Ivan Šutej, hrvat-
ska seljaška stranka. 

Pošta: Josip Torban, hrvat-
ska seljaška stranka. 

Javna dela: dr. M i h a e l 
Krek, Slovenec, jugoslovanska 
radikalna zveza. 

Poljedelstvo: Branko Čubri-
lovič, srbski agrarec iz Bosne. 

Promet: Nikola Bečlič, ju-
goslovanska radikalna zveza. 

Zdravstvo: Jevrem Tomič, 
jugoslovanska radikalna zve-
za. 

ČEŠKA LEGIJA NA 
POLJSKEM 

"Daily Telegraph" poroča, 
da šteje Češka legija pod ge-
neralom Pruhalo na Poljskem 
danes že 60,000 mož. Še ved 
no se priglašajo novi prosto-

I vol jci. 

HITLER BO IZOBČEN IZ 
KATOLIŠKE CERKVE? 

Chicago, lil. — Ameriški 
člani kardinalskega zbora in 
papež Pij so bili pozvani, naj 
izobčijo nemškega diktatorja 
iz katoliške cerkve. Poziv so 
podpisali delegat je Združenih 
organizacij za obrambo demo-
kracije, ki so se zbrali na kon-
ferenci v Chicagu. Te tvorijo 
Poljska narodna zveza, Polj-
ska katoliška unija in češke 
ter slovaške organizacije. V 
pozivu naglašajo, da je bil 
Hitler rojen in krščen kot ka-
tolik in da se ni nikdar odpo-
vedal veri. Resolucija, spre-
jeta na konferenci, pravi, da 
je Hitler največji sovražnik 
krščanstva. 

o 
Vsi člani vaše družine i 

morali biti zavarovani pri naši 
Jednoti. 

NEMČIJA ZAČELA Z NOVO VOJNO 
Anglija in Francija pomagata Poljski 

Amerika ostane nevtralna 
KRATEK PREGLED GLAVNIH VOJNIH DOGODKOV 

Ker so se nemškemu "Fueh- vilo žen in otrok je bilo pri 
rer ju" Hitlerju začele cediti 
sline tudi po bližnji Poljski, 
je izdal zadnje dni 16 točk v 
svrho svojega namena. Z isti-
mi kar na svojo roko razvelja-
vlja verzaljsko pogodbo in za-
hteva nazaj po minuli svetov-
ni vojni izgubljeno nemško o-
zemlje. 

V parlamentu je Hitler ome-
nil, da bo nastopil "s silo pro-
ti sili," ker je poljsko ozemlje 
nevarno za tujce. Boril se bo, 
če treba, celih 10 •let in se ne 
boji nikogar?! 

Pred vsem je Hitler zahte-
val takojšnjo prikopljitev svo-
bodnega mesta Gdansk, kar je 
nacijski voditelj Albert Foer-
ster dne 1. sept. že uradno raz-
glasil in nemške čete so pri-
čele vdirati na poljsko ozem-
lje. 

Francija in Anglija, zavez-
nici Poljske sta poslali Nem-
čiji ultimatum, da naj odsto-
pi od svojih neosnovanih za-
htev in umakne svoje vojaštvo 
s poljskega ozemlja. Ker je 
pa Nemčija ta ultAiatum po-
vsem prezrla, sta Francija in 
Nemčija dne 2. sept. progla-
sili vojno stanje med Nemči-
jo. Kralj Jur i j VI. je takoj 
potem, ko je poslanska zbor-
nica odobrila to vojno stanje, 
podpisal mobilizacijsko pove-
lje za armado, mornarico in 
zračno silo; istotako je izvrši-
la tudi francoska vlada. 

V zadnjem trenutku pred 
izbruhom nove vojne v Evropi 
je naš predsednik Roosevelt v 
ganljivih besedah apeliral na 
Hitlerja, naj ne započne po-
novnega človeškega klanja, to-
da Hitler in njegovi pristaši 
3e za ta apel še zmenili niso in 
ga porogljivo zavrnili. 

Angleški kralj Jur i j je mi-
nulo nedeljo vsemu svetu po 
radio govoril 10 minut in ob-
žaloval, da ni bilo mogoče do-
seči sporazuma z Nemčijo. Da-
lje j ) tolažil svoje ljudstvo, da 
naj se hrabro obnaša v tem 
kritičnem času in zaupa v Bo-
ga, s čigar pomočjo bo tudi 
Anglija pripomogla k dosegi 
zmage za ohranitev demokraci-
je v Evropi. 

Popoldne istega dne je po 
radio govoril tudi francoski 
predsednik Daladier. Francija 
je še isti dan proglasila sploš-
no mobilizacijo; v kratki dobi 
bo imela ta država okrog 8 mi-
lijonov vojakov pod orožjem. 
Mobilizacija je proglašena tu-
di v Angliji. 

Prvi strel v sedanji novi voj-
ni je padel dne 1. sept. ob 
5:45 zjutraj , ko je nemška 
bojna ladja Schleswig - Hol-
stein začela bombardirati polj-
sko skladišče municije pri We-
sterplatte v bližini Gdanjske-
ga. Dne 2. sept. so pa nem-
ški bombniki začeli sipati smrt 
na poljsko mesto Varšavo in 
26 drugih mest, ko je nemška 
armada s treh strani vpadla na 
Poljsko. Pri tem je bilo vr-
ženih okoli 70 bomb iz 60 ve-
likih bombnikov. Veliko šte-

tem ubitih. Poljaki so pri tem 
napadu izstrelili 16 nemških 
aeroplanov, sami so pa izgu-
bili samo dva. Posebno vroči 
boji se vršijo v Šleziji. Nem-
ci so iz zraka napadli tudi sve-
tovno znano poljsko romarsko 
mesto Čestohova in porušili 
dotično romarsko M a r i j i n o 
cerkev; velik del mesta je v 
ognju. 

V iztočni Prusiji se Polja-
ki hrabro borijo s pomočjo če-
ških prostovoljcev, katerih je 
nad 60,000 in so zavzeli že več 
milj nemškega ozemlja; Nem-
ci so pa v koridorju prodrli 
kakih 5 milj v notranjščino. 
Vsepovsod se kaže sledi pusto-
šenja, ker Nemci požigajo ce-
le vasi. Tudi Francozi se bli-
žajo proti nemški meji. 

Dne 3. septembra so Nemci 
torpedirali angleški potniški 
parnik Athenia, namenjen v 
Kanado na katerem je bilo o-
krog 1,400 oseb. Večina pot-
nikov se je še pravočasno re-
šila, vendar pa ne vsi. Med 
temi potniki je bilo tudi okrog 
300 Američanov. 

Dne 4. sept. se je Hitler po-
dal sam na poljsko fronto in 
prevzel v r h o v n o poveljstvo; 
rekel je, da se podaja "v zma-
go, ali v smrt." Vojaštvo ga 
je navdušeno pozdravljalo. 

Iz dosedanjih poročil, so se 
vse države v Evropi izjavile, 
da ostanejo strogo nevtralne 
v sedanji vojni; tako tudi Ru-
sija in Italija. Naobratno sta 
pa Avstralija in Egipt Nem-
čiji naznanila svoje vojno sta-
nje. 

Nemško armado vodi 57 let-
ni poveljnik generalnega šta-
ba Wilhelm Keitel, angleški ar-
madi zapoveduje 53 letni Vis-
count Gort, francosko armado 
vodi 67 letni general Maurice 
Gamelin, poljski armadi pa za-
poveduje 53 letni general Ed. 
Smigly-Ridz. 

V New York prihaja poro-
čilo, da je neka angleška boj-
na ladja na morju ustavila in 
zajela nemški potniški parnik 
Bremen in da so Angleži z 
bombami poškodovali že tri 
nemške bojne ladje. 

Minulo nedeljo, dne 3. sept. 
zvečer je predsednik Roosevelt 
po radio govoril o stališču A-
merike v sedanji vojni v Evro-
pi. Pri tem je narod zagotav-
ljal, da bo naša vlada storila 
vse v svoji moči, da ostanejo 
naše Združene države nevtral-
ne. Njegov govor je bil pre-
stavljen v šest jezikov in raz-
poslan po radio po širnem 
svetu. 

Včeraj se je vršila izredna 
seja njegovega kabineta, kjer 
se je proglas nevtralnosti u-
radno naznanil. 

Povratek ameriških turistov 
iz Evrope 

V o d s t v o italijanske paro-
brodne družbe naznanja, da bo 
parnik Rex odplul iz Genove 
proti Ameriki dne 9. sept., 
Conte di Savoia pa 13. sept. 
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Društvo wo. Frančiška Straf« 
iL 4i, New York, N. Y. 

Vabilo m m jo — Opozorilo 
Prihodnja naša seja se vrli 

dne 8. septembra. Pridite na 
isto v lepem številu! 

Dalje opozarjam vsakega, ki 
je na asesmentu dolžan dva 
meseca ali več, da vsak tako 
prizadet enostavno sam sebe 
suspendira, ako ne poravna 
dolga do 28. septembra. 

S sobratakim pozdravom, 
Jerry Koprivšek, Jr* 

tajnik. 

Društvo sv. Alojzija, št. 47, 
Chicago, Hl. 

Članstvo našega društva se 
uljudno vabi, da se udeleži 
prihodnje redne mesečne seje, 
katera se bo vršila v soboto, 9. 
septembra v navadnih zboro-
valnih proatorih, začetek toč-
no ob osmi uri zvečer. 

Na dnevnem redu bo neka 
izvanredna točka za razmotri-
vanje t ikajoča se vsakega čla-
na in članice, zato je potreb-
no, da se vsi člani in članice 
udeležijo te važne seje. Na 
seji bo lahko vsak član in čla-
nica izrazil svoje mišl jenje, 
kar bo pripomoglo, da se za-
devo uredi v splošno zadovolj-
nost. 

Po dokončani seji bomo ime-
li priložnost gledati zanimive 
premikajoče slike, katere nam 
bo razkazoval brat Louis Ze-
fran. 

S sobratskim pozdravom, 
Joeeph Kremesec, ta jnik. 

Društvo sv. Alojzija, št. 47, 
Chicago, lil. 

Vabilo na važno sejo 
Časi se spreminja jo . Kar 

je danes moderno in praktič-
no, bo kmalu zastarelo in ne-
rabno. Tako je vsepovsod in 
tako je pa še posebno pri na-
ših društvih. Kako lahko je 
bilo nekdaj dobiti dovolj no-
vih članov za ustanovitev no-
vega društva, čeravno so ta-
krat organizacije in poleg te-
ga še društva računala vstop-
nino za sprejem. Društvo je 
potem priredilo plesno zabavo 
ali piknik in napravilo je do-
volj čistega dobička, da se je 
plačal odbor in drugi stroški. 
In seda j? Jednote razpisuje-
jo visoke nagrade pa vseeno 
je zelo težko dobiti nove čla-
ne. In veselice? Niti velika 
društva ne morejo napraviti 
povoljnega dobička na vese-

va, mogoče glade prireditve 
kake veselic«. 

Žal, da v sedanji jubilejni 
kampanji ne moremo pokazati 
še nobenega uspeha. Dajmo 
se pa sedaj potruditi ki takoj 
začeti; že na prihodnji seji 
skušajte predlagati kaj kan-
didatinj, da ne bo naše društ-
vo vedno spalo in da ne bo 
koncem kampanje zapisano na 
"črni" tabli. 

Ko je bila naša društvena 
maša dne 30. ju l i ja , se vas je 
iste lepo število udeležilo; ka-
terih je pa manjkalo, n a j bo 
vsem žal, ka j t i po sv. opravilu 
nam je napravila naša sestra 
Mary Derčar "Surprise" za j 
trk kot praznovanje svojega 
rojstnega dneva.; Ipnele s 
poleg fine kave tudi dosti fine 
potice in okusnih krofov. Se-
stri Drčar tudi na tem mestu 
kličem, n a j bi še mnogo zado-
voljnih rojstnih dni praznova-
la. 

Na prihodnjo sejo n a j pri-
dejo osobito one, ki dolgujete 
že za več, kakor tri mesece in 
poravnajte svoj dolg.. Ako te-
ga ne storite, boste suspendi-
rane, ker društvo ne more več 
za vas zalagati. Pomnite, da 
gre ves plačan denar za ases-
ment na Jednotin glavni urad, 
torej nam od tega nič ne pre-
ostane. 

Na bolniški listi se nahaja-
j o : Katarina Sterk, Anna Tu-
sek, Josephine Lustik, Agnes 
Cesark in Mary Sershen. Vsem 
želimo skcfrajšnega okrevanja 

Sosestrski pozdrav in na svi-
denje na seji. 

Jennie Toncich, ta jnica. 
Dostavek: Moj novi naslov 

je sedaj n a : 128 Stanhope St., 
Brooklyn, N. Y. 

sebno lsp način okrasile. Pri-
dite in pomagajte jim, da bo-
do imele še več veselja! 

S pozdravom, 
; tajnica. 

Zaključno jo* vas opomi-
njam, da bi podmirili svaki 
svoje asas, p rije »jednic«, vi. 
koji dugujete 8, 4 i vile mje-
seci. — Pozdrav, 

Matt Brotemii, tajnik. 

Battery Pl., New York, N. Y. 
Consulate of Great Britain, 

2ft Broadway, New York, N. Y. 

Zahvala 

Društvo sv. Srca Marije, št. 
111, Barherton, O. 

Že zopet se je nekaj društ-
venih novic nabralo, da priha-
jam z istimi na tem mestu v 
javnost. 

Naš zadnji piknik dne 13. 
avgusta se je prav dobro ob-
nesel n a g l i c slabemu vreme-
nu. Udeležba je bila precej 
velika in veselo razpoloženje 
med navzočimi. Številno na 
ših pr i ja te l jev in pr i ja te l j ic 
na tem pikniku je pričalo, da 
jim je ta prireditev nad vse 
ugajala . Koliko smo naredile 
čistega prebitka, boste slišale 
na prihodnji seji dne 10. sept. 
Torej le pridite na sejo v ve-

iici ali pikniku, k a j pa še le i likem številu! 
mala društva? Tem pač dru-
gega ne kaže, kot nalagati do-
klade, katere pa niso zaželje-
ne niti starim, n a j m a n j pa 
mladim članom. Posledica te-
ga je, da mladi član vzame 
prestopni list ali pa pusti dru-
štvo jn organizacijo. 

Upoštevajoč to, se je na 
zadnji seji društva sv. Aloj-
zija št. 47 KSKJ. sprožila ide-

Pri naših članicah smo ime-
li zadnje dni obisk tete "štor-
k l j e" in sicer pri Josipini 
Grimšič, ki j e . dobila prvoro-
jenčka, sinčka, tako je bila 
tudi Frances Trenta obdarova-
na s sinkotom pryorojenčkom 
Naše čestitke ponosnim in sre-
čnim mladim mamicam, tako 
tudi mladim Jedn ta r j em; oba 
smo že sprejele v društvo. 

V zakonski stan je stopila ja , da bi se združili društvi sv. | 
Štefana št. 1 KSKJ. in sv. j Miss Frances Ozbolt, hčerka 
Alojzi ja št. 47 KSKJ., kar bi bivše večletne tajnice in jako 
tvorilo zelo močno društvo. 
Sklenilo se je, da se bo o tem 
razmotrivalo na prihodnji seji 
društva sv. Alojzi ja št. 47 K. 
S. K. J., ki se bo vršila v so-
boto 9. septembra in se na to 
sejo povabi članstvo tega dru-
štva. Sklenilo se je tudi, da 
6e bodo po seji kazale filmske 

agilne društvene delavke Mrs 
Jennie Ozbolt, ki se ravno se-
d a j nahaja na obisku v stari 
domovini. Njena hčerka se 
piše sedaj Mrs. Spice in je čla-
nica kadetinj našega društva 
Mnogo sreče in božjega blago-
slova ! 

Pr ihodnj o soboto, dne 9 
slike zadnje slavnosti K. S. K. sept. imajo naše kadetinje pr-
Jednote v Jolietu in ne bo za vo obletnico kar poslujejo kot 
to nobene vstopnine. Vse to vežbalni krožek. V ta namen 
bo gotovo poročal odbor, jaz priredijo takozvani C o t t o n 
to le mimogrede omenim. 

Sobratski pozdrav, 
John Gottlieb. 

Društvo sv. Ane, št. 105, 
New York, N. Y. 

Drage mi sosestre: Pred 
Vsem naznanjam, da bomo i-
mele našo prihodnjo sejo dne 
10. septembra ob 2:30 popol-
dne v navadni zborovalni dvo-
rani. Udeležite se iste števil-
no! Sezona počitnic je minu-
la, zato bi bilo lepo, da bi se 
enkrat zopet skupaj zbrale in 
kaj pomenile v korist društ-

j Bali (ples) v dvorani društva 
Domovina. Pr ičakuje se šte-
vilne udeležbe. V t e j kratki 
dobi so naše kadetinje že več-
krat javno nastopile ker jih 
tudi Američani radi vabijo za 
nastop bodisi iz našega mesta 
ali iz okolice. Tako so se tu 
di udeležile minulega Jedno-
tinega dneva dne 26. ju l i ja v 
Jolietu. Društvo in posebno 
še Jednota je na tako našo 
mladino lahko ponosna, da nas 
kot take predstavl ja jo Ameri 
čanom. 

Torej vas naše kadetinje 

Društvo «P. Valentina, št. 145, 
Beaver FaUt, Pa. 

S tem prosim cenjeno član-
stvo našega društva, da se šte-
vilno udeležite prihodnje seje 
dne 10. sept., ker bomo imeli 
več važnih točk na dnevnem 
redu. Iz glavnega urada sem 
namreč prejel glasovnice za-
radi premembe ali združenja 
gotovih Jednotinih skladov, to-
re j pridite in glasuj te po svo-
jem prepričanju, da ne bo po-
tem kake pritožbe. 

Dal je opozarjam one, ki ste 
v juni ju premeniii svoje cer-
tifikate, da boste doplačali 
razliko pri asesmentu; za av-
gust se je isto plačalo iz dru-
štvene blagajne in smo morali 
denar iz banke dvigniti. 

Na zadnji seji je bilo skle-
njeno, da mora vsak član in 
članica točno in redno plače-
vati svoj asesment, poleg tega 
pa še za en mesec za ostali 
dolg ; v bodoče se ne bo na no-
benega več čakalo ali mu pu-
ščalo asesment. Kdor se ne 
bo ravnal tako, bo suspendi-
r a n ; jaz se bom v tem oziru 
strogo držal sklepa društva. 
Če bo kdo izločen, n a j potem 
krivdo sam sebi pripiše. Jaz 
nisem milijonar, da bi še za 
druge zalagal. 

Ponovno apeliram na vas, 
da pridete VSI na prihodnjo 
sejo. — S pozdravom, 

Peter Starasinich, ta jnik . 

Društvo sv. Mihalja, broj 163, 
Pittsburgh, Pa. 

Jav l jam svemu članstvu na-
šeg društva, da če se obdrža-
vati dojduča sjednica na 10. 
septembra u dva sata posle 
podne. Na istu pozivate se u 
što večem broju, jer sada, na 
jesen se malo 'zafoladilo, a 
drugo nema više piknikov; a 
t r e t j e ova je važna sjednica, 
na kojoj če biti važne točke 
na dnevnom redu u korist 
društva. 

Isto opominjam sve one čla-
nove, koji. imate tikete na ru-
kama od zajedničkog piknika 
6. avg., da mi je donesete na 
dojduču sjednicu. 

Zaeno pozivam sve članove, 
koji imate decu u pomladku, 
ko j a navršila 16. godina, da 
dodjete na sjednicu, da vam 
raz jasnem stvar kako po 
novem načinu glavni odbor 
določil za iste, i donesite nj i-
hove certifikate. 

Jeli ste se zdramili, a mor-
da zaboravili, da je Jednotina 
jubilejna kampanja več puni 
5 mjesecev u teku, a naša kvo-
ta još spava? To se ne traži 
od vas puno dela; samo jene-
ga novoga člana dopel ja j te 
svaki; eto naša kvota če biti 
ispunjena. -

Vi, koji obično ne posječate 
sjednic niz celu godinu, toga 
ne znate k a j se na sjednici go-
vori. Znate, da veliko član-
stva p romjen ja svoje certifi-
kate iz razreda A i B u razred 
C, D, E, F na veču vrednost 
rezerve; stoga imate podulje-
no još vreme do nove godine, 
iii 31. dec. 1939. To dobro 
upoštevajte, in ako tražite tu-
mačenje, dojdite k meni, da 
vam raz jasnem stvar. 

Ste li čuli, da Jednota če 
pustiti osmrtninski razporez 
za december 1939, stoga na-
še mišl jenje jest, da bi mi pu-
stili i društveni razporez za 
december. U to svrhu smo 
mišl jenja , da bi priredili jenu 
malu zabavu pod našom crk-
vom. Zato vas još jedan put 
umoljavam, da bi bili večinom 
prisutni na dojduči sjednici. 

Još nešto! U prošlom Gla-
silu čitali ste, da imamo splo-
šno glasovanje iii referendum 
za promjenu člena 26 Jednoti-
ai pravi l ; treba bu torej gla-
sovati. 

Društvo Marije Pomagaj, it. 
17$, Detroit, Mich. 

Vabilo m eejo 
S tem se uradno naznanja, 

da se vsi člani udeležite pri-
hodnje seje ker sem prejel iz 
glavnega urada glasovnice za 
splošno glasovanje. Glavni od-
bor je namreč na svoji-zadnji 
seji določil, n a j se točko 26 
Jednotinih pravil premeni, da 
bi se v točki a, b in d označeni 
skladi spojili v en sklad, na 
tak način bi se nam lahko mo-
rebitne izvanredne asesmente 
prihranilo ali odpravilo, ka j t i 
glavni ali upravni sklad bo za-
dosti bogat v stfrho k r i t j a vseh 
izplačil. 

Dal je vas prijazno prosim, 
da bi se malo potrudili za pri-
dobivanje novih članov, ka j t i 
kampanja je Še v teku do kon-
ca leta; le preči taj te v našem 
Glasilu lepe denarne nagrade 
v t e j kampanji . 

K sklepu še prosim dotične, 
ki imajo pri društvu še k a j 
dolga, da skušajte stvar tekom 
septembra poravnati ; s a j mo-
ram koncem septembra sesta-
viti tričetrtletni r ačun ; rad bi 
imel, da bi se že enkrat pisa-
n ja onih rdečih številk odkri-
žal v naših knjigah. 

S sobratskim pozdravom, 
Paul K. Madronich, ta jnik. 

Društvo sv. Martina, št. 178, 
Chicago, lil. 

Vabilo na sejo 
Cenj. članstvo našega dru-

štva je pri jazno vabljeno na 
redno mesečno sejo dne 10. 
sept. ob dveh popoldne v na-' 
vadnih prostorih. Na te j seji 
imamo dosti važnih zadev re-
šiti ;pridite tore j za gotovo če 
vam je še ka j za društvo. Iz 
glavnega urada sem prejel 
glasovnice zfc premembo točke 
26 Jednotinih^ pravil, kar je 
selo važno. v 

K sklepu opominjam še za-
ostankarje, da n a j se pobriga-
jo za plačilo istih. 

S pozdravom, 
Marko Vouri, ta jnik. 

Društvo sv. Jožefa, št. 249, 
Detroit, Mich. 
Vabilo na sejo 

S tem naznanjam članom 
in članicam našega društva, 
da se vrši naša prihodnja se-
ja na drugo nedeljo tekočega 
meseca, 10. sept. točno ob dveh 
popoldne na starem prostoru, 
386 Geneva Ave. Izvolite to 
vpoštevati vsi oni, ki se «iste 
udeleževali sej tekom poletja, 
ko smo imeli seje med ted-
nom. 

Na prihodnji seji bo več 
važnih zadev za rešiti; zato vas 
še enkrat prosim, da se gotovo 
udeležite iste, da bomo lahko 
vse uspešno izvršili. , Po seji 
bo malo družabne zabave. 

S pozdravom, 
Josephine Prazen, tajnica. 

o -
USTNICA UREDNIŠTVA 

Sheboygan, Wis.: Ker nima-
mo pri rokah zaželjenih na-
slovov raznih konzulatov iz 
Chicaga, 111. v čigar okrožje 
spada država Wisconsin, Vam 
tu navajamo samo naš ondot-
ni Jugoslovanski konzulat, os-
tale pa iz New Yorka. Naslo-
vi so torej : 

Consulate General of Jugo-
slavia, 840 N. Michigan Ave., 
Chicago, 111. 

Consulate of Turkey, 1775 
Broadway, New York, N. Y. 

Consulate of Japan, 500 
Fi f th Ave., New York, N. Y. 

Consulate of USSR, 7 E. 61 
St., New York, N. Y. 

Consulate of Poland, 151 q . 
67th St., New York, N. Y. 

Consulate of France, 610 
F i f th Ave., New York, N. Y. 

Consulate of Roumania, 595 
Madison Ave., New York, N. Y. 

Consulate of Germany, 17 

Slovenska Zveza D r u š t e v 
Na j svete j tega Imena si šteje 
v dolžnost, da se tem potom 
iskreno zahvali vsem, Id so 
nam pomagali, da je bil "Slo-
venski Katoliški Dan" 20. av-
gusta tako uspeien. 

Dolžnost naša je, izreči srč-
no zahvalo agilnemu, neumor-
nemu narodnem in kulturnem 
delavcu, katoličanu Mr. Anto-
nu Grdina, ki je tako blagevo-
l je sprejel delo predsednika 
pripravljalnega odbora, s tem 
seveda tudi največji del skrbi 
in dela za pripravo tega dne-
va. Bog Vam poplačaj , Mr. 
Grdina, za vsa pota, za vso 
skrb in vse drugo, kar ste sto-
rili, s tem da vas ohrani zdra-
vega še na mnoga leta! 

Iskrena hvala našemu • du-
hovnemu vodji prečastitemu 
kanoniku Omanu, kakor tudi 
preč. monsignorjema Hribar-
ju in Ponikvarju ter Fa thru 
Jagru za vse nasvete in po-
moč, za priporočila in za na-
vduševalne govore. Lepa hva-
la Fathru Bombachu za pre-
skrbitev prostora in pa za 
razne predmete, katere so nam 
dali na razpolago za rabo na 
pikniku in to brezplačno, ter 
za vodstvo programa kot sto-
loravnatelj . 

Srčno zahvalo smo dolžni 
tudi pater Kazimir ju Zakraj-
šku, pater Alexandru Uran-
ka r ju in pater Leonardu Bo-
golinu, ki so prihiteli iz od-
daljenih krajev ter tako s svo-
jo navzočnostjo in navduševal-
nimi govori povečali slavnost 
in pomen Slovenskega katoli-
škega dneva. 

Naj lepša z a h v a l a raznim 
pevskim zborom in nj ih vodi-
teljem za sodelovanje, kakor 
tudi mladinskim godbam. Slo-
venska pesem in slovenski ko-
madi so se razlegali po Špel-
kotovem prostoru kot še nik-
dar prej . 

Najiskrenejšo zahvalo smo 
pa tudi dolžni našim delavnim 
ženam — članicam Oltarnih 
društev vseh štirih fa ra , ki so 
pripravile vsa jedila in nape-
kle razno pecivo, ter pomagale 
pri prodaji pivskih kakor tu-
di drugih tiketov. Hvala vam. 
žene, za vašo pomoč! Bog na j 
Vam vse poplača! Ako boste 
katerikrat rabile pomoč od 
naše strani, vam jo jamčimo. 
Hvala tudi dekletom, ki so nu-
dile svojo pomoč pri slaščicah 
in sladoledu. 

Iskrena zahvala Mr. James 
Debevcu, uredniku "Ameriške 
Domovine" za vso reklamo in 
pomoč, ki jo je nam dal, rav-
no tako tudi uredniku "Am. 
Slovenca" in uredniku "Glasi-
la KSKJ." Lepa hvala vod-
stvu Slov. radio programa za 
Čas, katerega so nam dali v 
svrho reklame. 

Naj lepša hvala Mr. Poto-
kar ju , lastniku Double Eagle 
Bottling Co., ki je vso mehko 
pijačo daroval, ravno tako 
Race Ice Cream Co., za dar 
$5.00, kakor tudi vsem onim, 
ki so količkaj prispevali. 

Zahvala gre pa seveda tudi 
vsem članom raznih društev 
Najsvetejšega Imena za nji-
hovo ogromno delo, katerega 
so vršili, da se je ta dan tako 
lepo izpeljal. 

Največjo zahvalo pa se mo-
ra izreči udeležencem, ker brez 
udeležencev bi ne bilo tega le-
pega in pomembnega dneva, 
pa n a j bi se bilo še tako dobro 
pripravilo. Zato pa hvala 
vsem, kateri ste prišli in s 
svojo udeležbo uresničili to, 
kar se je želelo. Prišli ste z 
zavestjo, da zraven užitka sa-
mim sebi, pomagate tudi dobri 
stvari. Lep in pomemben dan 
je bil to. Upamo, da se ga 
bomo še dolgo spominjali. Če 
kateri ni bil tako postrežen 
kakor bi bil rad, se ga prosi, 
da nam oprosti. Odbor je 
skušal storiti najbol je . Goto-

vo Je, da se bodo enaki dnevi 
še prirejali; bo pa drugikrat 
bolj popolno. 

6e enkrat torej, Bog p lača j , 
vsem, ki ste kaj delali, vsem, 
ki ste se udeležili, kakor tudi 
vsem onim, ki ste količkaj po-
magali, da se je t a Slovenski 
katoliški dan tako uspešno iz-
vršil. Bog Vas živi vse sku-
paj! 

Za odbor Slov. Zveze Dru-
štev Najsv. Imena: 

Jacob Resnik, preds. 
F rank A. Hochevar, t a j . 
Lawrence Bandi, blag. 

Cleveland, Ohio. 
o-

tero poplača! Skušala Vam 
bova to ob priliki povrniti. 

Ostajava Vam z vdanostnim 
pozdravom vedno hvaležna, 

Mr. in Mrs. Joseph Fajfar, 
800 N. Broadway. 

Aurora, Illinois. 
o 

Pozdrav iz Babnega polja 
Babno polje pri Ložu, dne 6. 

avg. 1939. — Halo ameriška 
Slovenija! Tako kličem vsem 
našim Jednotar jem in Jedno-
taricam in pošil jam iskrene 
pozdrave iz moje rojs tne vasi-
ce, posebno pa še našim Bar-
bertončanom in moji družini. 

Diham sveži gorski zrak, 
kapti moja ro js tna vas leži 
nekaj nad 700 metrov nad 
morsko gladino. Dal je uživam 
pri jaznost in ul judnost dobrih 
vaščanov. 

Nikakor pa ne morem do ce-
la opisati občutkov, ki me ob-
d a j a j o v l jubem, domačem 
kra ju . Obhodila sem že vse 
stezice, preštela in ogledala 
vse hribčke in livade po kate-
rih sem v cvet ju svoje mlado-
sti r a j a l a z drugimi otroci. 
Spomin na mojo mladost me 
je oživel, da se počutim kot 
nekdaj . Rada opazujem va-
ške otroke in odraslo mladino, 
ki ima v splošnem še iste na-
vade in šege kot mi nekdaj. 
Poslušam glas zvona iz starih 
lin visokega zvonika cerkve 
sv. Nikolaja v sredi vasi, kjer 
župnikuje nad vse prijazni 

Ta hiša bo-
žja dela res kras vasici. Hiše 
so krite z opeko in je vseh 
114. Vas ima lepo urejeno 

ROJAK IZVRŠIL UMET 
NlSKO DELO 

Pittsburgh, Pa. — V tuka j -
šnj i Mercy bolnišnici je za-
poslen slovenski rojak, po i-
menu Ivan Bukovinski. Poleg 
svojega običajnega dela pa se 
ta mož, ki je s tar 52 let in 
samski, bavi. tudi z raznimi 
drugimi opravili. Tako je i-
mel že od mladega veselje z 
risanjem. Dal je zlaga pesmi-
ce, piše članke, šiva in plete, 
toda posebno izurjenost pa 
kaže v izrezi javanju lesa. Vi-
šek v t e j umetnosti je dosegel, 
ko je na poseben način sesta-
vil šahovsko desko (checker 
board) iz nebrojnih malih ko-
ščkov lesa. 10,000 takih ko-
ščkov je uporabil in nekateri 
od nj ih so bili tako silovito 
majhni , da se je moral umet-
nik pri nj ih vlaganju poslu-
ževati povečevalnega s t e k l a , j R e ^ r A č r n u g e l 

Da je izvršil to umetniško de-
lo, je vzelo Mr. Bukovinskija 
300 delovnih ur, kar si je vzel 
od svojega prostega časa v j dvonadstropno šolo, k j e r po-
teku osem mesecev. Les, ki u ^ u j e t a g. M i l a n Gorm in 
je vdelan v to desko, je bil g d č Evgenija Bizjak. Ob gla-
importiran takorekoč iz celega v n j c e s t j s o s i edeče trgovine: 
sveta, Brazilije, Indije, Kube, | g Antona Žagar ja (mojega 
Avstralije, Afrike, itd., skup-
no 12 vrst. Delo je Mr. Bu-
kovinski prodal enemu zdrav-
nikov v bolnišnici, namreč dr. 
Ph. Faixu. 

Sobrat Bukovinski, rodom iz 
Ribnice pri Jesenicah na Do-
lenjskem, je član dr. sv. Jože-
fa št. 41 KSKJ. Njegovo sliko j M a r y v ide rga r ) . 
in šahovsko desko boste videli 
v prihodnji izdaji Glasila. 

o 

nečaka), gdč. Olge Levstik 
(nečakinja mojega soproga) 
ter trgovina g. Alojzi ja Tro-
ha. Vas se ponaša tucfi z le-
po dvonadstropno o r o ž n i š k o 
postajo, pod načelništvom na-
rednika g. Jakoba Svet-a, ki 
ima sestro v Barbertonu (Mrs. 

Vas obda-
I j a j o visoki hribi, po katerih 
i je vse polno vojaštva, ki de-
la jo nove ceste in gradi jo skri-

| vališča za topove za varnost v 
da se J s i u č a j u vojne. 

Ker smo sedaj ravno v sezo-

ZAHVALA 
Dolžnost na ju veže, 

iskreno zahvaliva najinim pri-
jatel jem, ki ste nama na tako I n i košnje, se po hribih razlega 
nepričakovan način v dvorani j p e t j e jn vriskanje koscev in 
sv. Jerne ja priredili 16. avgu-; g r a b l j i c , da odmeva od na-
sta "Surprise par ty" povodom s p r o t n i h hribov; po cestah se 
25 letnice najine poroke. Po- p o £ a s i pomikajo veliki vozovi 
sebno zahvalo izrekava Mrs. j natovorjeni s senom; tako je 
Anna Jakosh in Mrs, Theresa l u d i pogosto videti velike vo-
Zefran-Ivan, ki sta imeli vse j t ransporte, ali t ruke; tu 
to na oskrbi, da sta toliko 
l judi skupaj spravile, da je 
bila dvorana polna udeležen-
cev. 

Lepa hvala n a j velja tudi 

in tam p r i d n i mimo tudi kak 
avtomobil, največ Fordovega 
izdelka v Ameriki. 

L j u d j e so videti zelo revni, 
toda so zadovoljni in zdravi, 

zunanjim gostom Mrs. Mary d a u č a k a j o visoko starost. Vi-
Mahkovec iz Jolieta, 111., ki je 
bila pred 25 leti naj ina tovar-
šica in hvala ji za lepo darilo. 
Potem hvala Mr. in Mrs. Fr . 
Gorenc iz Burlingtona, 111., z 
družino; Mr. in Mrs. Frank 
June z družino od istotam; 
Mr. in Mrs. Louis Kocjan z 
družino iz Maple P a r k a ; Mr. 
John Gorenc z družino iz Sy-
camore. Kar je bilo pa tuka j -
šnj ih ali domačih udeležencev, 
ne bova istih posamezno ime-
novala, ker se bojiva zamere 
če bi kako ime izostalo, tako 

dela sem nekaj starčkov, ki 
imajo že po devet križev na 
svojem hrbtu, pa so še precej 
trdni. Zelo radi me povpra-
šu je jo po Ameriki, posebno 
oni, ki imajo ondi k a j svoj-
cev. Američane posebno spo-
š tu j e jo in cenijo, osobito mla-
dina je učena spoštovanja do 
tujcev, kar naredi nanje zelo 
lep vtis. 

Ko se vrnem nazaj v Ame-
riko ( K d a j in kako?! — Opaz-
ka ured.) bom v našem Gla-
silu bolj obširno opisala moje 

bi za vse iste vzelo tudi preveč potovanje in bivanje v Slove-
prostora. Vsa Vaša imena i-1 n i j i . V tem oziru pa na j še 
mava pač vpisana v najinih | omenim, da vsi, ki nameravate 
srcih in se Vas bova vedno j potovati v stari k r a j , obrnite 
spominjala. 

Zahvala tudi vsem kuhari-
I se z zaupanjem na solidno pot-
niško tvrdko Mr. Avg. Kollan-

cam, ki so toliko dobrih jest-1 dra v Clevelandu ; navedeni 
vin pripravile in kelnarjem, ki r o j a f c j e poštenjak od nog do 
so skrbeli da ni nihče žeje t r - g l a V e ; kar obljubi tudi izpol-
pel. Hvala tudi muzikanto- n j jn c e l o več ; v resnici je on 
ma Joe Kocjan in njegovemu p r a v j ameriški gentleman, 
sinu za n juno sodelovanje in Ostanite mi zdravi in na zo-
darilo. Potem hvala najinim p e t n o svidenje! 
štirim sinovom za n j ih oprav-
ke in krasno darilo. 

Še enkra t : Vsem skupa j is-
krena hvala za tako veliko u-
deležbo in tako lepo dari lo: 25 
srebrnikov in za vsa druga da-
r i la! Bog n a j Vam vse sto-

Jennie Ozbolt, 
iz Barbertona, O. 

Dobro delo boste storili ako 
pridobite kakega novega (lana 
(co) za našo Jednoto. 
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ZA POVZDKJO PROMETA 
V PREKMURJU 

Murska Sobota. — Letos bo 
Slovenska krajina dobila tudi 
trdno cestno zvezo s Slovenijo. 
To bo most pri Petanjcih, ki 
so ga začeli graditi v jeseni in 
bo letos v glavnem dograjen. 
Ko so pred 20 leti jugoslovan-
ske čete zasedle Prekmurje, 
so oskrbovali promet čez Mu-
ro samo brodovi, ker od Rad-
gone do Dolnje Lendave ni bi-
lo nobenega mosta. Prvi lese-
ni most je bil zgrajen pri Ver-
žeju in je ostal še do danes e-
djna mostovna zveza Sloven-
ske Krajine z ostalo Sloveni-
jo. Ta most je pa v slabem 
stanju in nesposoben za večji 
promet. Prekmurci so se zato 
še vsa leta potegovali za grad-
njo mosta pri Petanjcih, k je r 
oskrbuje promet na cesti Mur-
ska Sobota — Radenci in Ge-
derovci — Radenci brod, ki pa 
je v deževju prav negotova 
zveza. Ko naraste Mura, ni 
sploh mogoče priti z brodom 
na drugo stran. 

Gradnja mosta pri Petanj-
cih pa ni tako enostavna stvar, 
ker je teren za gradnjo izred-
no neprikladen. Treba je bi-
lo zato dolgo proučevati vse 
možnosti in se odločiti za naj-
primernejši način izpeljave te 
prepotrebne premostitve. Grad-
beno podjet je "Slograd" iz 
Ljubljane, ki je izlicitiralo 
gradnjo, je lani v septembru 
pričelo z delom. Vreme je bi-
lo gradnji zelo naklonjeno in 
je delo tako naglo napredova-
lo, da danes že lahko vidimo, 
kakšna bo premostitev Mure 
pri Petanjcih in uravnava obeh 
bregov reke. 

Most grade nekako 150 me-
trov više od petanjskega bro-
da, zato so morali misliti tudi 
na preložitev sedanje ceste in 
jo izpeljati od Radenc v Pe-
tanjce v ravni smeri čez po-
plavno ozemlje Mure. Ker bo 
most 6.5 metrov visoko nad 
normalno gladino vode, so mo-
rali tudi cesto izpeljati po 3 
do 4 metre visokem nasipu. V 
celoti morajo zgraditi nad 1 
km ceste, ki se pri kolodvoru 
v Radencih loči od stare ceste 
in zavije pod Radenskim hri-
bom v lahnem loku na levo 
ter v.pravokotni smeri čez Mu-
ro, k jer se spusti po nasipu na 
staro cesto. 

Gradnja nasipa nam kaže, 
koliko pažnje je treba posve-
titi deiu, da bo solidno izvrše-
no moglo kljubovati navalu 
vode ob poplavah. Nasip pote-
ka po poplavnem ozemlju, ki 
je v glavnem naplavina Mure 
z debelo plastjo mivke. Da 
zavarujejo nasipe pred izpod-
jedanjem vode, so ga ob stra-
neh v globino 1 m obdali z be-
tonskim temeljem, ob straneh 
pa z betonskimi ploščami. Za 
nasipe morajo navoziti 25,000 
kv. m materij ala, ki ga bodo 
dobili deloma iz preseka v Ra-
denskem hribu, skozi katere-
ga bo šla cesta, deloma pa iz 
poglobitve struge v propustih. 
Dozdaj je že polovica dela v 
nasipih gotovega. Cesta bo 
zgoraj široka 6 m in bo v ši-
rino 5 m tlakovana. Vsa cest-
na dela bodo stala nad mili-
jon dinarjev. 

Cestni nasip, ki je skoro 4 
m visok in stoji pravokotno 
na tok vode, bo ob povodnjih 
kot visoka pregrada oviral od-
tok vode. Zato so morali v 
nasipu zgraditi 5 propustov, 
skozi katere se bo odtekala 
voda. Prvi propust bo takoj 
pod Petanjsko slatino čez sta-
ro strugo Mure. Širok bo 40 
m, most, ki bo vodil čez pro-
pust, pa bo slonel na dveh pod-
pornih stebrih in bo stal nad 
pol milijona. Drugi most bo 
dolg 25 m, t ret j i in četrti bo-
sta imela komaj 10 m razpe-
tine, peti pa bo spet 25 m dolg. 
Vseh 5 manjših mostov, ki bo-
do seveda v normalnem sta 

' nju vode- na suhem, bo stalo 
nad poldrug milijon din. 
' Zanimiva je bila gradnja 
teh mostov. V težavnem tere-

takoglo- in izkoristiti ugodno v r e m e , I "Hvala Ti lepa za tako lepo 
li do gra- tako da je delo potekalo brez I knjigo t To jo bodo prebirali 

Vili .. nroetnnlifi in mntAni lrt 1*0 bilo I in požirali Sentlovrencani, Ho-

nu so kopali temelje 
boko, dokler niso prišli 
moza. V gramoz so zabili v prestanka in motenj in je bilo 
več vrstah 4 m dolge pilote i n , i z v t «eno trdno in solidno, ka-
šele na n je postavili betonski 
temelj, ki so ga še posebej za-
varovali z lesenimi zagatnimi 
stenami. Dno propustov so za-
varovali pred izpodjedanjem 
vode z debelimi betonskimi 
ploščami, prav tako pa tudi 
odtoke in ves teren na obeh 
straneh nasipa. Da bi voda 

ker ga zuhlavajo izredno koč-
ljive prilike tonoma terena. 
• Novi petanjski most bo iz-
redne velikega pomena za Slo-
vensko Krajino, k?r jo bo po 
najkrajši poti zvezal z Mari-
borom. Metropola Prckmur-
ja Murska Sobota jo po dSbri 
12 kri dolgi costi 3kozi Tišino 

ne mogla izpodkopati zemlje zvezana z Radenci. Takoj po 
pod betonskimi ploščami, so 
jih povsod zavarovali z močni-
mi zagatnimi stenami. Tako 

izvršeni mostovni zvezi bo u 
vedena avtobusna zveza Mari-
bor - Murrka Sobota, ki bo za 

bo delo t ra jno in solidno, da j 2 uri krajša kot vlakovna sko-
mu voda ne bo mogla do žive- j *i P tu j in Pragersko. Gradbe-
ga. To previdnost so na vsak ; no podjetje Slograd iz Ljub-
način morali vzeti v obzir. V 
Nemčiji bodo namreč izvedli 
popolno regulacijo Mure, ki 
tudi onstran meje s poplavami 
p o v z r o č a precejšnjo škodo. 
Voda, ki se je prej zadržala 
na poplavljenem ozemlju v 
Nemčiji, bo potem vsa priva-
lila na našo stran in se razlila 
pred petanjskim mostom. Mu-
ra navadno narašča naglo in v 
sunkih, zato bi bil most tako 
ogrožen, če bi voda pričela iz-
pedjedati nasipe. Tako pa je 
zdaj nad 10,000 kv. m struge 
tlakovane z betonskimi plo-
ščami in je izključeno, da bi 
poplava ogrozila varen promet 
po novi cesti. Zadnja spomla-
danska poplava je potrdila, da 
je bila taka obzirnost popol-
noma na mestu in je s tem 
dala tudi Murski terenski sek-
ciji za regulacijo Mure smer-
nice, ki se na j jih drži pri pro-
učevanju poplav. 

Glavni most čez Muro bo 
dolg 104 m in bo slonel na 
dveh podpornih stebrih. Po-
stavljen bo p r a v o k o t n o na 
strugo, ki je bila prav na tem 
mestu že pred vojno regulira-
na. Ker se bo po končani re-
gulaciji dno struge znatno po-
globilo, so morali oporne ste-
bre sredi reke zgraditi poseb-
no globoko. Za gradnjo ste-
brov so zabili 8 m dolge želez-
ne plošče, s katerimi so sesta-
vili trdno zagatno steno. Iz-
kopani materijal kaže, da je 
na dnu struge 3 m debela plast 
naplavljenega gramoza, nato 
pa plasti gline in mivke. V 
globini 8 m pa je debela plast 
trdno vležane gline, ki so jo 
morali razbijati z orodjem in 
lomiti s klini, tako da tvori 
trdo podlago za oporne stebre. 
To je menda dno Panonskega 
morja, ki se je v davnini raz-
prostiralo t j a do vinorodne 
kapele, ki kral juje nad Ra-
denci. 

Podjet je Slograd je v ugod-
nem vremenu delalo skozi ce-
lo zimo noč in dan, da je izko-
palo temelje in jih zabetoni-
ralo. Še pred nastopom spo-
mladanskih poplav so bili go-
tovi vsi stebri in oporniki za 
manjše mostove, prav tako pa 
tudi oba opornika v strugi. Oba 
podporna stebra v reki sta 
zdaj že dograjena. Obložena 
sta z debelimi granitnimi kle-
sanci, ki ju bodo varovali pred 
okrušenjem. V kratkem bodo 
začeli polagati glavno mostov-
no konstrukcijo, tako da bo 
most še pred zimo gotov in 
sposoben za lažji promet. Mo-
stovno cestišče bo tlakovano z 
granitnimi kockami iz kamno-
lomov v Ribnici na Pohorju, 
klesanci za stebre iz granita, 
oziroma kremenastega porfiri-
ta, pa so iz Vuzenice. 

Zdraviliški gosti v Radencih 
se ne morejo načuditi, kako 
veliko delo je bilo izvršeno v 
tako kratkem času. Ko so je-
seni zapustili Radence, še nih-
če ni nič vedel o mostu, zdaj 
pa zavzeti gledajo, kako pod 
pridnimi rokami 200 delavcev 
nastaja visok nasip s petimi 
mostovi in se iz reke dvigata 
dva mogočna stebra, ki bosta 
sprejela nase težo novega mo-
sta. Podjet je je zgradilo za 
prevoz materiala po reki la-
sten brod in postavilo lastno 
električno centralo, ker v o-
kolici ni zanesljivega toka. Ta-
ko so mogli delati tudi ponoči 

Ijane gradi most po načrtih 
inž. arh. Lavoslava Viherja. 
Delo rodita inžanerja podjetja 
inž. Zivko Šumer in inž. Leon 
Skaterne, s strani banovine pa 
nadzira in/.. Kari Koblar. Stro-
ški za novi most z vsemi regu-
lacijskimi deli bodo znašali o-
kreg 6 milijonov din. 

o 

Kako sortijo o knjigi "Za 
božjim klicem" v domovini 

Komaj sem odposlal poroči-
lo o novi maši na Bledu, sem 
že prejel novo pismo. Poslal 
mi ga je Rev. J . Slapšak, du-
hovni pomočnik pri sv. Lov-
rencu v Newburghu, Cleveland, 
Ohio. V njem mi kar po vo-
jaško zapoveduje, ko takole 
piše: "Kje pa je že dolgo ob-
ljubljeni dopis o novi knjigi 
"Za božjim klicem"? Ne od-
lašaj več, ampak ga nemudo-
ma pošlji!" 

Ta kategorični velilnik me 
je hipoma skoraj v slabo voljo 
spravil, toda brž sem se znova 
potolažil, češ, čemu jeziti se, 
jeza škodi, celo greh je lahko. 
Da se pa ne eno ne drugo ne 
uresniči, bom pa rajši ubogal, 
dasi se zavedam, da me g. Ju-
lij opozarja na trd oreh. Kaj-
ti o sebi govoriti se ne sme 
in tudi ne.spodobi. Že v sta-
rem rimskem prava je bilo 
pravilo: dicenti de se, non 
creditum in iudicio, kar bi po 
naše rekli: tistemu, ki priča 
o sebi, sodnik ne verjame. Za-
to jaz ne bom navajal svojih 
misli, ampak bom na ponovno 
zahtevo le povedal, kako dru-
gi o knjigi sodijo. Zato zgo-
ra j šn j i naslov. 

Knjiga "Za božjim klicem," 
ki je izišla v počast 60 letni-
ce preč. g. kanonika J . J. O-
mana, je bila natisnjena v 
1100 izvodih. Nekaj nad 700 
izvodov je bilo odposlanih v 
Cleveland, ostali pa so bili 
določeni za domači književni 
trg. V naši tukajšnji javnosti 
je zadela knjiga na splošno 
odobravanje in bila v dveh 
mesecih razprodana. Zato je 
ni danes po knjigarnah več do-
biti. Izobraženci in preprosti 
so jo prebirali z enakim zani-
manjem. O tem priča javna 
kritika, ki je bila objavljena 
v tukajšnjem časopisju, in 
številna zasebna pisma, ki jih 
je prejel podpisani. V potr-
dilo navajam samo nekatere 
izvlečke iz pisem. 

Preč. g. duh. svetnik Fr. 
Krumpestar, župnik pri Sv. 
Gregorju, je pisal: "Prav mo-
čno me je razveselila ta lepa 
knjiga. Pisana po domače in 
prisrčno, mi bo nudila mnogo 
prijetnega branja, pri kate-
rem mi bodo uhajale misli 
med naše ameriške rojake in 
njih življenje." 

Akademik Fr. Čampa, Mo-
ste pri Ljubljani, meni: "Knji-
ge "Za božjim klicem" sem se 
lotil precej, ko sem jo dobil 
v roke. Mislil sem prebrati 
samo par zanimivih odstavkov 
toda prebral sem vso na en du-
šek, tako me je zanimala. Vse-
kakor je g. Oman zelo zani 
miv mož. Zasluži, da bi ga do-
dobra poznal vsak Slovenec 
Kdor bo knjigo prebral, ga bo 
spoznal in vzljubil, kot sem ga 
vzljubil jaz." 

Rev. dr. Hugo Bren, Ročen 
pod Šmarno goro, je poročal 

in požirali 
star j i in ostali naši rojaki, pa 
tudi domačini v starem kraju. 
Bojim ce, da bo knjiga prehi-
tro pešla, če ni naklada veli-
ka." 

Mr. Anton Šega, bivži dol-
goletni ClevelundČan, ki je na-
močil kar tri izvode hkrati, jo 
dostavil: "Knjiga "Za božjim 
klicem" ml zelo ugaja, posebno 
šo, ker som jaz g. kr.noni-
ka Omana zmiraj visoko ce-
nil. Vsak olikan človek, pa 
bil drugoverec ali breverec, je 
imel spoštovanje do tega go-
sprda. Lc nekaj naših zapel ja-
nih revežev je bilo, ki so ti-
ste čase duhovnika zaničevali, 
ampak le bolj na zunaj, ker 
je bila taka moda, v srcu so 
pa gotovo mislili drugače." 

Neiika Lesar, kmetsko de-
kle, vas Jurjevica pri Ribnici, 
je pisala: "Danes, to jo 2. ju-
lija. sem dočitala knjigo 'Za 
božjim klicem.' Knjiga je ne-
ka j posebnega in izredno j za-
nimiva. Ne veste, kaljo se mi 
dopado zlasti tisti del, kjer 
popisujete trenutke, ki jih je 
cbčutil g. kanonik Oman, ko 
je stopila na slovenska tla. Ni-
sem se mogla vzdržati solz. 
Tako se bo gotovo godilo tu-
di drugim, ki bodo to lepo 
knjigo brali. Prečastiti! Naša 
hiša jo bo hranila med naj-
dražjimi spomini." 

Ivanka Rojic, šivilja, Žužem-
berk: "Knjige 'Za božjim kli-
cam' r?m izredno vesela. Pre-
biram jo z velikim zanima-
njem. Uverjena sem. da bodo 
isto potrdili vsi, ki jo bodo 
brali. Knjiga bo gotovo tudi 
poživila in znova utrdila brat-
ske vezi med nami in našimi 
amer. rojaki. Hvala vam!" 

Janez Remic, o s m o š o l e c , 
Bled: "Moč pričujoče knjige 
je v nje življenjski teži. Tako 
življenjsko udarno, kakor pi-
še Oman, tako neposredno in 
naravnost gospodarsko, tako 
pri nas, ki toliko praznega na-
pišemo, skoraj ne znamo pisa-
ti. V njegovih pribitih stav-
kih, ki nam zvene tako ame-
riško, opažamo pravo ustvar-
jalno silo in zagon. Ta avto-
biografija je živa kri, samo 
neugnano življenje. Cenim jo 
kot močan osebno vzgojni du-
hovniški življenjepis, zgledno 
pot Kristusovega duhovnika, ki 
se je odpovedal in se z vsa-
kim dnem odpoveduje, ko ho-
di za božjim klicem." 

Tem in podobnim laskavim 
ocenam iz starega kraja do-
dajam le željo, da bi imenova 
na knjiga tudi med Vami, dra-
gi rojaki, našla enako ugodna 
tla. Za prireditelja bo gotovo 
najlepše plačilo p o r o č i l o : 
Knjiga je pošla! Tako je nam-
reč podpisani poročal pred do-
brim tednom Rev. Llapšaku iz 
starega kraja. Ali bo mogel 
Rev. Slapšak poročati isto tu-
di semkaj iz novega kra ja? O 
tem prav nič ne dvomim in v 
tej trdni veri Vas vse, dragi 
rojaki, tudi iskreno pozdrav-
lja. 

Vaš vdani 
Dr. France Trdan, 

Št. Vid nad Ljubljano, 
o 

Uresničene sanje o svetov-
no znanem umoru 

Najčudovitejši primer, ki se 
brez dvoma ne, da razložiti z 
navadnimi merili glede na pri-
vid usode dveh ljudi, so doku-
mentarično dokazane strahot-
ne sanje visokega ogrskega du-' 
hovnika povodu • svetovne ' 
vojne. Pravilnost navedb, ki1 

jih je duhovnik sam povedal, j 
je po potankosti preiskana in 
kot neoporečna tudi dokaza-' 
na. 

Pomožni škof dr. Jožef La-
nyi je bil v letih 1900 do 1903 

MIHAJLO PUPIN 
P K O F B 8 0 R VSA KLSXTROMXHAlt lKO MA 
COLOMBIA UNIVERZI V HXW TORKU 

OD PASTIRJA DO IZUMITELJA 
PREVEL PAVEL BREŽNIK 

Kaj je bilo torej 
pri Hertzovem delu? Splošno 
povedano: ta Hertzova novost 
je obstajala v dokazu, da se 

. . . , . . . . prostor okoli oscilatorja obeh 
učitelj ogrskega^jezika na dvo- k r Q g e l g p a l č i c a m a ) u d e i e i u -
ru Franca Ferdinanda. Škof je osciliranja v popolnem skia-je imel 28. junija 1914, to s e , d u g F a r a d a y _ M a x w e l l o v o t eo-

• Desettisočinka grama • atro-
pina zadostuje, da se poveča 
punčica v našem očesu. 

LAHKO JE AGITIRAT/ 

Prav nič težko ni agitirati 
za našo jed not o, kadar išče-
mo novih članov in članic. 
Saj naša jednota nudi vse, 
če ne več, kot katera druga 
stična organizacija. Zdrava 
finančna podlaga garantira 
vsakemu članu in članici, da 
bo dobil aH dobila vse, do 
česar je opravičen in opra-
vičena. Vsa dosedanja toč-
na izplačila kažejo, da je 
jednota izpolnila vse svoje 
obveznosti. Torej prav lah-
ko nagovorite svojega prija-
telja, soseda, naj pristopi v 
K. S. K. Jednoto. 

pravi v zgodnjih jutranjih u-j 
rah tistega dneva, ko se je po- j 
zno popoldne izvršilo ono gro-
zotno dejanje v glavnem me-
stu Bosne, jako čudovit sanj-
ski privid. Škof je o tem last-
noročno napisal podatke, ki jih 
je profesor Pijevega internata 
v Pečuhu in brat škofa Lany-
ja, pater Edvard Lanyi, izro-
čil kot pristen dokaz znanst-
venemu raziskovanju na raz-
polago. Škofovi podatki pa 
so tile: 

"Dne 28. junija 1914 ob pol 
z ju t ra j sem se zbudil iz 

strašnih sanj. Sanjalo se mi 
je, da sem zgodaj z ju t ra j sto-
pil k svoji pisalni mizi, da bi 
pregledal došlo pošto. Na vr-
hu je ležalo pismo s črnim 
robom, črnim pečatom in z 
nadvojvodovim grbom. Takoj 
sem spoznal njegovo pisavo. 
\£es razburjen sem odprl pi-
smo in sem videl zgoraj na 
pismu v sinje-modri barvi sli-
ko, kot na razglednicah, kjer 
je bila upodobljena cesta in 
ozka ulica. Gospod in gospa 
sta sedela v avto, nasproti nji-
ma je bil general, zraven šo-
fer ja pa častnik. Na obeh 
straneh ceste je bila gosta 
množica- ljudi. Mahoma pla-
neta dva mladeniča in ustre-
lita. Sledeče besedilo je do-
besedno isto; RSkor sem ga vi-
del v sanjah. Glasi se: 

Prevzvišeni! Lj ubi d o k t o r 
Lanyi! S tem Vam sporočam, 
da bova danes z ženo padla 
kot žrtvi političnega umora. 
Oba se Vam priporočava v mo-
litev in darovanje sv. maš in 
Vas prosiva, da bi ostali naji-
nim ubosrim otrokom še nada-
lje v ljubezni in zvestobi tako 
vdani, kot ste bili doslej. 

Prisrčno Vas pozdravlja Vaš 
nadvojvoda 

Franc. 
Sarajevo, 28. junija 1914, 

ob pol 4. z jutraj ." 
Ves tresoč se in v solzah 

sem planil iz postelje in po-
gledal na uro, ki je kazala 
prav pol štirih zjutraj . Takoj 
sem stopil k pisalniku in sem 
napisal, kar sem v sanjah bral 
in videl. Pri pisanju sem ce-
lo obdržal obliko nekaterih 
črk, kakor sem jih videl v sa 
njah. 

Istega jutra je ob 5:45 vsto-
pil moj sluga v sobo in me je 
videl, kako sem ves prepaden 
sedel in molil rožni venec. Slu-
ga me je vprašal, ali sem bo-
lan. Dejal sem: "Takoj pokli-
čite mojo mater in gosta, bom 
koj bral sv. mašo za gospoda 
in gospo. Imel sem namreč 
strašne sanje." 

Mati in gost sta prišla ob 
6:15. Vpričo gosta in sluge 
sem materi pripovedoval 
svojih sanjah. Potem sem še 
ž njima v kapelo, da bi ondi 
bral sv. mašo za nadvojvodo 
in soprogo. V strahu in tre-
petu mi je mineval dan, do-
kler mi ni brzojavka ob pol 
4. popoldne javila strahotno 
vest, da sta bila oba umorjena 
v Sarajevu. 

Škof Lanyi je še dopoldne, 
28. junija, torej več ur prej, 
predno se je izvršil umor, dal 
svoje poročilo o sanjah po 
dveh pričah podpisati in je 
nato odposlal pismo o teh sa-
njah s v o j e m u omenjenemu 
bratu, jezuitskemu patru La-
nyju, ki mu je priložil še ski-
co ulice, avta, množice in mo-

rijo, kar je bilo vsem prejš-
njim električnim teorijam ne-
znano Z drugimi besedami: 
odkril je v starih poskusih z 
električnim oscilatorjem novo 
delovanje, o katerem se nam 
prej še sanjalo ni. Odkril je 
električne valove v prostoru 
izven oscilatorja. Ko sem se 
spomnil na vtis, ki ga je bila 
name napravila Helmholtzova 
razprava o Faraday u, sem bil 
tedaj prepričan, da nihče dru-
gi na evropski celini razen 
Helmholtzovega učenca Hert-
za ni mogel prerokovati, da ti-
či v tem dobro znanem elek-
tričnem osciliranju novo delo-
vanje, ki ga je zahtevala Fa-
raday-Maxwell o v a t e o r i j a . 
mnogo pripomogel k ra«ume- n e ha delovanje električnega 
vanju tega novega delovanja, kolovrata. Prožnost sune kra-
Preprost primer bo, upam, j ka glasbenih vilic v nji ju prej-
ki ga je Hertz pričakoval, ko , § n j j položaj, toda ko se vrneta 

novega se upirajo električne silnice 
v prostoru, ki obdaja oscilator, 
delovanju električnega kolo-
vrata, ki jih poganja v ta pro-
stor z napetostjo in pritiskom. 
To je predstava o delovanju 
silnic, ki mi jo je dal Fara-
day na otoku Arranu, česar pa 
takrat nisem razumel. Pred-
stavljajo črtkane krivulje Fa-
radayeve silnice, a puščice oz-
Hertzov oscilator in to, kar 
načujejo smer električne sile. 
mi je bil poprej povedal Helm-
holtz, sta mi nekoliko bolje 
razjasnila Faradayeve besede 
in misli. Delovanje električne-
ga kolovrata se uporablja za 
razprezanje električnih silnic 
v prostoru izven krogel in za 
njih komprimiranje, to se 
pravi za elektriziranje tega 
prostora. 

Primerjajmo sedaj tresenje 
glasbenih vilic po prenehanju 
pritiska prstov z električnim 
gibanjem, ki nastane, če je od-
pod zraka premagan in pre-

je začel iskati eksperimental-
ni dokaz za moderno elektro-
magnetno teorijo. N o b e n a 
znanstvena ekspedicija, ki je 
šla iskat znanstvene zaklade, 
se ni vrnila z bogatejšim ple-
nom. 

Primer je tale: 
Ako stisnemo z dvema pr-

stema kra^a glasbenih vilic 
ter ju nato zopet izpustimo, 
se vrneta v svoj prejšnji, na-
vadni položaj, ko napravita 
p r e c e j š n j e število vedno 
zmanjšujočih se nihajev. U-
mirita se šele tedaj, ko se iz-
rabi sila pritiska naših prstov, 
ki se uporablja za premaganje 
deloma notranjega odpora v 
glasbenih vilicah, deloma pa 
odpora obdajajoče snovi, nam-
reč zraka. Ta poslednji od-
por ustvarja zvočne valove, ki 
se razširjajo na vse strani v 
prostor. Prožnost in velikost 
krakflv glasbenih vilic določu-
jeta število nihajev, to se pra-
vi višino zvoka teh vilic. 

Priznam, da sem v svojem 
življenju po odhodu iz Ber-
lina napravil svojim prijate-
ljem že mnogo zabave, kadar 
sem jim skušal raztolmačiti 
Hertzove poskuse z nihanjem 
vsakomur znanih glasbenih vi-
lic. Nekateri izmed njih so 
mi ugovarjaii, češ, da je to 
delovanje prav tako težko ra-
zumeti kakor delovanje Hert-
zovega oscilatorja. Na ta u-
govor sem jim razložil, kaj 
se vrši v cevi srbskih gaj d, kar 
sem že kot deček opazoval in 
dovolj no razumel, da sem po-
zneje pri glasbenih vilicah spo-
znal enako delovanje kakor v 
cevi srbskih gaj d. Razumel 
sem glasbene vilice, ker sem 
razumel to cev. Dejal sem, da 
za izobraženega Američana ne 
bi smelo biti tako težko, ra-
zumeti delovanje preprostega 
mehanizma, ki ga je razumel 
neizobražen srbski kmetski de-
ček. 

Hertzov električni oscilator, 
ki sem ga zgoraj opisal, delu-
je enako kot glasbene vilice. 
Ix)čitev obeh nabojev, pozitiv-
nega od negativnega, ki ju de-
lovanje električnega kolovra-
ta spravlja na površini obeh 
krogel, ustreza delovanju na-
ših prstov, ki iztisnejo kraka 
glasbenih vilic iz nj i ju navad-
nega položaja. V tem primeru 
se upirajo glasbene vilice s 
tvojo prožnostjo upogibanju 
krakov, v prvem primeru pa 

rilca, kako plane na avto in 
ustreli. 

do tega, imata še neko hitrost 
in se premikata naprej, dokler 
se energija premikajoče se 
mase ne izrabi s tem, da upo-
gne kraka v nasprotno smer. 
Kraka se začneta nato pre-
mikati v nasprotni smeli in 
pričenjata tako ponovno giba-
nje. Na isti način si moramo 
razlagati tudi tretje, četrto 
in vsako naslednje gibanje. 
Jasno je, da si sledijo ta gi-
banja. Periodično gibanje te 
vrste imenujemo oscilacijo a-
li vibracijo in jasno je, da os-
cilacija predstavlja periodi-
čno spreminjanje energije pro-
žne napetosti v energijo pre-
mikanja mase glasbenih vilic 
kakor tudi obdajajočega zra-
ka in obratno. To premikanje 
se mora slednjič umiriti, ka-
dar se izrabi energija napeto-
sti, ki jo je izzval v početku 
pritisk prstov. Vprašanje, kaj 
je nastalo iz te energije, je v 
tej zvezi zelo važno. Odgovor 
na to se glasi: deloma se je 
uporabila za premaganje no-
tranjega trenja, deloma pa za 
premaganje upora obdajajo-
čega zraka, pri čemer nasta-
jajo zvočni valovi. Zvočni val 
je kratek izraz za fizikalno 
dejstvo, da se zrak zgoščuje 
in razpenja, kar se vrši v pe-
riodično se menjaj očih pre-
sledkih. Proizvajanje zvočnih 
valov v zraku je dokaz za to, 
da se zrak, ki obdaja glasbe-
ne vilice, soudeležuje njih gi-
banja. 

Popolnoma podoben poskus 
je napravil Hertz s svojim e-
lektričnim oscilatorjem in gla-
vni njegov namen je bil, naj-
ti, ali kaže električno polje, 
to je elektrizirani prostor o-
koli oscilatorja, enak upor ka-
kor zrak, ki ga spravijo v tre-
senje glasbene vilice. Ako je 
to resnica, potem nastajajo 
električni valovi. In če ti e-
lektrični valovi zares obstaja-
jo, kaj naj po Hertzovem mne-
nju predstavljajo? V gornjem 
opisu oscilatorja in njegovega 
delovanja je omenjeno samo 
dvoje: delovanje ekeltričnega 
kolovrata, ki nabija oscilator, 
in upor silnic proti napetosti 
in pritisku, ki jih silita v ob-
dajajoči prostor. Električni 
valovi torej ne morejo biti nič 
drugega kot periodično me-
njavanje teh napetosti in te-
ga pritiska v silnicah, to se 
pravi periodično menjavanje 
položaja in stanja silnic v pro-
storu okoli oscilatorja. To je 
tisto, kar je našel Hertz. 
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POMEN IN VREDNOST PRIJATELJSTVA 
Prijateljstvo, ali pri jatel j , — o sladka in blažena beseda! 

Srečen je lahko oni, ki ima dosti zvestih, dobrih, pravih in od-
kritosrčnih prijateljev, nesrečen in pomilovanja vreden je pa 
oni, ki je brez prijateljev. 

Slavni pesniki, pisatelji in modroslovci vseh dob in vsega 
sveta so posvetili prijateljstvu že cele knjige, ker smatrajo 
isto za glavno silo, glavnega činitelja in glavno moč v našem 
človeškem življenju. Z eno besedo rečeno: prijateljstvo vzdr 
žuje ves svet. 

Naš nesmrtni goriški slavček, pokojni Simon Gregorič, 
poje o osamelem človeku: 

"Gorje mu, ki v nesreči biva sam! 
A srečen ni, kdor srečo vživa sam! 
Imaš-li, brate, mnogo od nebes, 
od bratov ne obračaj mi očes! 
Duh plemeniti sam bo nosil boli, 
a sreče vžival sam ne bo nikoli. 
Odpri srce, odpri roke, 
otiraj bratovske solze, 
sirotam olajSuj gorje. 
Kdor pa že srečo vživa sam, 
naj še solze preliva sam!" 

Pesnik Emerson pravi: Kdor ima tisoč prijateljev, ne iz-
gubi r?.d niti enega; kdor pa ima samo enega sovražnika, bo 
istega lahko vsepovsod srečal. Stari grški pisatelj Euripides 
povdarja, da ne zamenja svojega najboljšega prijatelja za ves 
svet. 

Beseda prijateljstvo izvira iz debla "prijati" (dopasti), 
opira in ozira se pa na najlepše čednosti v človeškem življenju, 
na: naklonjenost, vdanost, usmiljenost, odkritosrčnost, zve-
stobo, zaupnost, ljubezen itd. 

Kakor se preskusi zlato v ognju, tako se spozna pravega 
prijatelja v nesreči. Odkritosrčen in zvesti pri jatel j bo rad 
svojemu prijatelju pomagal v slučaju kake neprilike. Ce je 
dotičnik žalosten in potrt, ga bo skušal potolažiti in razvese-
liti; če je obupan, mu bo dajal pogum; če je brez sredstev, 
mu jih bo nudil pravi pri jatelj . Da, pravi pr i ja tel j se ne 
ustraši še tako velikega požrtvovanja, samo da ustreže svoje-
mu ljubemu in dragemu pri ja tel ju; pravi pri jatel j rad dela 
in tudi moli zate.— 

Sicer imamo dvoje vrst prijateljev: prave in neprave. — 
Nepravi ali samo navidezni prijatelji so pa oni, ki te spoštu-
jejo samo tedaj, dokler imaš ti ka j denarja, katerega trošiš 1 
njih družbi njim v razveseljevanje in zabavo. Nepravi pri-
jatel j skuša pri vsaki priliki zlorabljati tvojo dobrosrčnost 
pod krinko egoizma, samo da je njemu po volji. Če pa mordi 
zadene tebe nesreča, ti bodo namesto odprte darežljive roke 
ponudili — figo in kazali — osle. Varuj se takih hinavskih 
prijateljev. 

Ne išči si pri jatel ja radi tega, ker ima sladke in prikup 
ljive besede, lepo obleko, postavo in dosti premoženja. Izberi 
si pač takega, ki ima blago, odkrito in tebi vdano srce polno 
prave ljubezni. 

Kdor si hoče pridobiti lepo število dobrih in pravih pri-
jateljev, ta naj se oklene naše* podporne organizacije K. S. K. 
Jednote. Ko postaneš član (ca) tega ali onega društva, te ne 
bodo društveniki smatrali samo za svojega prijatelja, smatrali 
in nazivali te bodo celo za svojega brata in sestro. 

Recimo, da si danes došel v kako naselbino kot tujec. V 
tej naselbini obstoja društvo naše Jednote, broječe 300 članov. 
Če pristopiš k temu društvu, si boš s tem naenkrat pridobil 
tristo prijateljev in bratov, ki bodo pod okriljem Jednote 
združenimi močmi skrbeli tudi za te v slučaju kake neprilike. 
Ko boš bolan, boš dobival podporo, hodili te bodo obiskovat in 
tolažit. Če boš brez gmotnih sredstev, ti bodo skušali poma 
gati iz bede, podvizali se bodo celo, da dobijo kako primerno 
delo ali službo za tebe. Če bi te zadela nesreča, da te dohiti 
smrt, bodo tvoji društveni prijatelj i in brat je tolažili tvojo 
družino, priskočili ji na pomoč in te skupno spremili do groba. 
In ne samo to, spominjali se te bodo še po tvoji smrti v go-
rečih molitvah za pokoj tvoje duše. 

Torej kdor išče ali kdor si hoče pridobiti lepo število do-
brih in pravih krščanskih prijateljev, ta na j pristopi v našo 
K. S. K. Jednoto! 

PREDNO 
(Prevod is angleščine) 

Predno jaz bi žalil brata, 
ga zavidal, sramotil, 
srcu prej bi zašepetal, 
in nasvet mu ta razkril: 

"Pazi, molči, le prijazno 
bratu rad poglej v obraz, 
prišel je po isti poti, 
kot prišel sem tud# jaz." 

Če prijatelj , če sovražnik,— 
vreden vsak sočutja je, 
pa bi srcu to omenil, 
da oba na j ljubi le. 

Sa j na poti smo življenja 
eni, isti — skupaj mi; 
pot da bo nam lažja, gladka, 
skupno jo gladimo vsi! 

Ivan Zupan. 

inlm parom, nakar sledi poro-
ka. 

* 

Neka brihtna gospodinja v 
Boston, Mass. je pripravljala 
svojemu možu za rojstni dan, 

I oziroma za presenečenje ve-
čerjo in cake. Da bi ja nihče 
o tem ka j ne znal ali izvohal, 
je naprosila policijskega načel-
nika naj cesto pred njeno hišo 
zapre za dobo dveh ur, kar je 
dobrovoljni načelnik tudi izvr-
šil. 

• * 
V Shelby, Severna Karolina, 

živi neki živinski trgovec, ki 
da je molzne krave na posodo 
ali v najem in sicer od 75c do 
$1.50 na teden. Če krava ne 
daje več mleka, isto nadome-
sti z drugo. 

V Mehiki je bilo več let po-
Na Francoskem so že leta I ljubovanje na javnem policij-

1874 ustanovili poseben odbor, s k 0 p repovedano, šele zadnji 
ki je po svojih pododborih v 
180 mestih pobiral med ljud 
stvom prostovoljne prispevke 
za postavitev kipa b o g i n j e 
Svobode kot dar Francije A 
meričanom. 
Francoskem 

Kip boginje Svobode v New v°ini- Iste*a so si zamislili 
številni ugledni Francozi v Pa-
rizu in izročili delo slovečemu 

Yorku 
Vsakdo izmed nas, priseljen-

cev v našo novo domovino ima 
gotovo še v trajnem spominu 
kip boginje Svobode, katerega 
je ob prihodu v newyorško lu-
ko videl; marsikdo izmed nas 
je tudi že stal v glavi tega 
o g r o m n e g a in pomembnega 
spomenika in vžival od tukaj 
prekrasen razgled na večmili-
jonsko newyorško velemesto. 

Idejo za postavitev tega spo-
menika se je sprožilo kmalu 
po končani francosko - nemški 

francoskemu kiparju Frideri-
ku Avg. Bartholdiju (rojen 
1834, umrl 1904), ki se je ne-
koč mudil v Združenih drža-
vah in priporočal Bedloe oto-
ček v newyorškem pristanišču 
za postavitev primernega spo-
menika. 

Kongres Združenih držav je 
22. febr. 1877 pooblastil teda-
njega predsednika Hayesa, da 
na j se zavzame za izvršitev 
tega načrta na navedenem o-
točku. 

čas se je to prepoved prekli-
calo. 

Na Kraljevem otoku v Ala-
ski, kjer živijo l judje še 

Tako se je na I skalnatih duplinah vlada na j 
v doglednem ča- višje vrste morala. Ondi še 

su nabralo okrog $700,000.00; n e pomnijo nikakega umora, 
med tem časom je pa newyor- tatvine, samomora ali spolne 
ški dnevnik "The World" zbi- bolezni; tako tudi ni med žen-
ral prostovoljne prispevke med skami navada, da bi opravlja-
ameriškim ljudstvom, da se je \e druge in klepetale, 
nabralo še $300,000 za pod- • 
stavek tega spomenika. y Melbourne, Avstraliji lah 

Ogromna glava te orjaške ko starši svoje otroke-šolarje 
boginje iz pločevina in brona zavarujejo pri znani Lloydovl 
je bila dovršena leta 1878 in družbi za slučaj odsotnosti iz 
izložena na pariški svetovni šole, ali proti plačilu kazni, 
razstavi leta 1878. Desnico te-1 če otrok ne izdela šole 
ga kipa so na j prvo poslali v 
Ameriko, kjer je bilo isto vi-
deti leta 1876 na stoletniški 
razstavi v Filadelfiji, Pa.; od 
tam so jo premestili na Madi 
son Square v New York, kjer 
je ostala do leta 1886. 

24. oktobra 1881 ob obletnici 
zmage Američanov pri York-
townu, so v Parizu skupaj zlo-
žili vse ostale dele za ogrodje | zamorcev, 
tega spomenika. L. P. Mor 
ton, tedanji,ameriški poslaniki v Rimu je postavno prepo-
je nanj pritrdil prvi vijaček. vedano snažilcem čevljev iz-
Spomenik je bil dovršen leta vrševati svoj posel javno, ali 
1883 in dne 4. julija 1884 je 10b cestah. 
M. D. Lesseps, predsednik 
francoskega odbora oficijelno I y Salem, Oregon živi vrt 
stega izročil ameriškemu po- nar, ki goji poleg rož tudi re-
slaniku Mortonu. g r a t , posejan na štirih akrih 

Mesec dni zatem, 5. avgusta zemlje. Na spomlad, ko je 
se je na Bedlovem otočku vzi- regrat v zelenju in cvetju, ga 
dalo temeljni kamen za pod- prodaja natrganega kot sola 
stavek spomenika; koncem ju- to za uživanje, cvet pa za pri 
nija 1885 je pa francoski to- pravo vina. Mnogo cveta pa 
vorni parnik "Isar" v New pusti dozoreti, nakar prodaja 
York pripeljal v 210 zabojih raznim tvrdkam regratovo se-
ostale dele kipa boginje Svo- me po $1.00 funt. Lani je 
bode. S sestavo teh delov se l dobil ta razumni vrtnar samo 

PESEM MARIJI 
(Za njen rojstni dan 8. sept.) 

Ime je tvoje, o Marija, 
prijetna duši melodija, 
ime nam tvoje vse pove, 
ob njem zaraja nam srce, 
sa j božja si in naša Mati 
in dal ti Sin je kraljevati, 
nad rajske dvignil te vrste. 

Ime je tvoje pomenljivo, 
nebesom petje ljubeznivo: 

' Devica, Mati in Gospa, 
svetišče Večnega Duha, 
mogočna angelska Kraljica, 
človeštvu blaga Pomočnica, 
veselje Stvarnika Boga!— 

Pozdravljena, ti močna žena, | 
in slavi jena, na vek češčena! 
Nebeški zbori te časte, 
vrlin, lepot se vesele, 
ki tebe, Blažena, krasijo: 
"Zahvaljen, Oče, za Marijo, 
Zahval jen, Bog, za nje ime!" 

"Ave Maria." 

IZ 6LAVREM MAM K. S. K. JEDKOTI 
RAZGLAS SPLOŠNEGA GLASOVANJA 

Uradno se naznanja, da je razpisano splošno glasovanj 
za premembo člena 26 Jednotinih pravil, kot določeno pri se, 
glavnega odbora dne 26. ju l i ja t. 1. 

Glasovanje ee prične 1. septembra in se zaključi 29. m 
vembra 1939. • 

Odglasovane glasovnice morajo biti vrnjene na glavi 
urad najkasneje do 13. decembra 1939. Glasovnic, ki bi znal 
dospeti v glavni urad po 13. decembru 1939, se ne bo vpoštevali 

Potrebne glasovnice so bile društvom odposlane. Če ] 
katero društvo glasovnic ne prejelo, n a j to na glavni urad m 
znani, nakar se bo društvu poslalo nove glasovnice. 

Za glavni urad K. S. K. Jednote: 
Josip Zalar, glavni tajnik. 

Joliet, Illinois, 25. avgusta 1939. 

SPLOŠNO GLASOVANJE 

V državi Kentucky (Glas-
gow) je največji strah tiho-
tapcev z žganjem in za Ijpot-
legerje Mrs. Pearl Pace, šeri-
finja navedenega mesta. * 

Naš stric Sam ima v južnih 
državah štiri polke vojaštva, 
ki obstoja iz samih črncev ali 

Myron Zobel, predsednik ne-
ke oglaševalne tvrdke v New 
Yorku potuje za zabavo v pri-
kolnici (trailer), ki je dolga 
40 čevljev ter je veljala $35,-
000.00. V isti ima tudi svoj 
poseben radio aparat, da je 
lahko vedno v stiku s svojo pi-
sarno. » 

• 
Ko je lansko leto šerif Har-

ry Eielson iz Springfielda, 111. 
kandidiral za ta urad, je ob-
ljubil svoji devetletni hčerki, 
da bo obdaril vsakega otroka v 
Sangamon okraju z zavitkom 
cukerčkov če bo izvoljen. Svo-, 
jo obljubo je držal; ko je pre-
potoval 2,298 milj, je med 
tem mladini razdelil 16,390 
zavitkov cukerčkov. 

RESOLUCIJA GLAVNEGA ODBORA ZA PREMEMBO 
ČLENA 26 JEDNOTINIH PRAVIL 

Bodi sklenjeno, da se člen 26 Jednotinih pravil odobreni 
pri XIX. redni konvenciji vršeči se V Eveleth, Minnesota, o 
15. do 20. avgusta 1938, premeni (amendira), da se bo glasil: 

UPRAVNI SKLAD: Ta sklad je ustanovljen T svrho združitve 
vsd» prejšnjih skladov, ki so bUl • rabi s Izjemo bolniškega sklada 
In posmrtninskega sklada mladinskega oddelka, ki naj se posebej, 
ali vsak n a e vodita. Iz spravnega Jednotinega sklada ae plačuje 
iivlfenake in posmrtninake zavarovalnine, kakor obljubljeno na 
Jednotinih certifikatih, potem podpore za vse stalne poškodbe, 
onemoglosti in operacije, ki so v teh pravilih označene, potem vse 
upravne in poslovne stroike Jednote, kakor tudi stroške izdajanja 
uradnega glasila. Ta upravni sklad se vzdršuje s prispevki čistega 
smrtninakega asesmenta vseh članov po plačilni lestvici, kakor 
določeni na certifikatih, zaeno z vsemi prirastki tega sklada. V 
ta sklad se nalaga tudi vplačila ali aaesment vseh članov za po-
škodbe, onemoglost in sa operacijske podpore, kakoršne določa 
glavni odbor. Tako se v ta sklad pripisuje tudi vse prispevke za 
upravne stroške, katere določuje konvencija in vse druge do-
hodke, ki niso označeni ali določeni za kak drugi JednoUn sklad. 

V tem skladu more vedno vzdrievatl tehnično zahtevano re-
zervo v svrho kritja posmrtnine, in še kake dodatne (contingent) 
rezerve, kakoršue smatra glavni odbor Jednote sa potrebne. 

(b) BOLNIŠKI SKLAD: Ta sklad Je ustanovljen v svrho pla-
čevanje bolniške podpore, kakorine določujejo pravila bolniškega 
oddelka in v »vrbo izplačil upravnih stroškov bolniškega oddelka 
Jednote. Ta sklad se vzdržuje s tem, da ae vanj pripišejo vpla-
čila članov zavarovanih za bolniško podporo po predpisanih pla-
čilnih lestvicah, določenih po eksekutivnem odboru centralnega 
bolniškega oddelka, tako tudi vplačila podrejenih društev, ki se 
pridruiijo centralnemu bolniškemu oddelku Jednote. 

V smislu člena 10, podtočka "h," stran 113 Jednotini; 
, pravil je bila resolucija pri seji 25. juli ja 1939 glavnemu od 

je pričelo v maju 1886, slo-
vesno je bil pa ta spomenik 
odkrit 28. oktobra 1886. 

Tukaj navajamo kratek opis 

za seme $1,300.00. 

Iz pomola ob reki Hudson 
bližini mesteca Ridgefield 

tega važnega spomenika. Dol-1 Park, N. J. odpluje vsako ju-
žina ali visočina od nog do tro ob 8:30 prevozni parnik v 
baklje znaša 151 čevljev; dol- New York, kamor t ra ja vož-
žina roke 16 čevljev; desni ka- nja 20 minut. Potniki na tem 
zalec 8 čevljev; velikost nohta parniku, ki delajo v New Yor-
13x10 palcev; debelost roke ku imajo gotovo najbolj pri-
pri rami 3 in pol čevlje; čelo jetno, veselo in družabno vo-
17 čevljev; razdalja od ušesa žnjo. Za kratkočasje skrbi 
do ušesa 10 čevljev; velikost J 0 e Mayers, knjigovodja neke 
očesa 2 in pol čevlja; nos 4 in velike banke, ki je lani med 
pol čevlje; desnica dolga 42 vožnjo začel igrati na svoje 
čevljev; mera čez prsa 35 čev- ustne orglice. Kmalu zatem 
ljev; širina ust 3 čevlje. Ta so se mu pridružili še trije 
boginja drži v svoji levici ve- drugi orgličarji, en goslar, en 
likansko knjigo, ki je dolga harmonikar, en mojster z oka-
32 čevljev, široka 13 čevljev rino, kitaro in en trobentač, 
in debela 2 čevlja. Tako se vrši sedaj vsak dan 

Kdorkoli bo obiskal letoš- brezplačen koncert med vož-
njo svetovno razstavo v New njo na tem parniku. Mayer-
Jorku na j si za gotovo ogle- j e v orkester šteje danes 50 
da tudi ta znameniti spomenik, različnih godbenikov. Za pre 
Mah prevozni pamiki vozijo membo so včasih tudi umetni 
gledalce izpred Battery parka p i e s i na programu, srečkanje 
za malo ceno 25c t j a in nazaj. i n p a prosta kava za vse pot-

0 I nike. 

TO IN 0 N 0 
Miss Anna M. Mandel, Buf 

Na Poljskem izvršujejo zo- falo, N. Y., ima posebno vese 
bozdravniški poklic večinoma lje do zbiranja dežnikov, kar 
ž e n s k e - I vrši že zadnjih 15 let. Dose-

daj je nabrala že 135 različnih 
Ko dorase Japonka dobo da dežnikov. Enega izmed teh še 

je zrela za možitev, se njeni lahko z elastičnim trakom pri 
starši obrnejo na kakega ženi-1 trdi zadej za vrat h glavi, e-

den ima pri ročaju vdelano 
stekleničico, eden, star že 100 
let, je pa narejen iz dragoce-
nih čipk. 

tovanjskega posredovalca, ki 
ima dosti raznih ženinov na 
izbero. Nato se določi sesta-
nek med prospektivnim zaroč-

15 letni Leonard Hanstein 
v Oklahoma City, Okla. ima 
tako prožno kožo pri ustih. da j { ^ ' ¿ r U T o l e n z . 

Ker je bila predstoječa resolucija od glavnega odbora te 
meljem pravil .odobrena, zato je dana članstvu na splošno gla 
«ovanje. 

Glasovanje se prične 1. septembra 1939 in se zaključi 22 
novembra 1939. 

r v . a . 1Q j . | Glasovnice morajo biti vrnjene na glavni uratf' (351-35; pred 13. meseci rojen Kenneth c*. *. v i- * m - • v i • , , • . j • . . . . i n North Chicago Street, Joliet, Illinois) najkasneje do 13. de Johnson, in jg. tedaj tehtal 10 c e m b r a 1 9 3 9 
in pol funta. Ta čudežni ot- » • - » . . * . ., 
rok tako hitro raste, da !*>' Joliet. Illinois, 25. avgusta 1939 ' P S l a v n i tajnik, 
postal čez leta pravi velikan 
in orjak. Dasiravno komaj 
13 mesecev star, meri danes 
že tri čevlje in tehta 52 fun-
tov. 

lahko naenkrat vanje spravi 
štiri kurja jajca, ali pa v u-
sta skrije 6 palcev dolgo pipo-
koruznico. 

V Morgantown, Ind. je bil 

V Princeton, Ind. živi jako 
podjeten in delaven katoliški 
duhovnik Rev. Nicholas Has-
sel. Tekom zadnjih 20 let je 
v svoji občini z lastnimi roka-
mi sezidal cerkev, sestrsko hi-
šo in župnišče. 

• 

Najstarejši k o n g r e s n i k v 
zbornici Združenih držav je 
Adolf J. Sabath iz Chicaga, 
111., ki pripada demokratski 
stranki. Svoje volilce zasto-
pa v kongresu neprestano že 
zadnjih 32 let. Rojen je bil 
na Češkem in je došel v Ame-
riko kot 15 letni deček. 

* 
Neki statistikar je izračunal 

kako so povprečno družine 
raznih držav širom sveta za-
varovane. V tem oziru preka-
ša Amerika vse druge, kajti 
povprečna svota znaša $3,250; 

Angliji $1,080; na Japon-, 
skem $285; v Nemčiji $273; 
Franciji $134, Italiji $103, na 
Ruskem pa nič. 

GLASOVNICA 

Siije podpisani(a) glasujem za resolucijo ZA 

Glasujem proti resoluciji PROTI 

• « Podpis člana (ice) društva št. 

Datum, 

P.S. V znamenje glasovanja na j se napravi v četverokotu (X). 
Druga znamenja se ne bo vpoštevalo. 

Glasuje se lahko pri društvenih sejah ali na domu. 

Na potu v domovino 
Na Normandie 20. avgusta 

1939. — 
Cut hvaležnosti mi veleva, da 

se 
šentvidskim rojakom in ostalim 
prijateljem zahvalim za vso iz-
redno naklonjenost in gostoljub-
nost, katere sem bil deležen v 
času svojega kratkega bivanja 
med Vami. Dva zelo važna vz-
roka me k temu silita. 

Presenečen sem bil nad nepo-
zabnim poslovilnim večerom v 
Newburghu, k: ni razveselil sa-

rojake v stari domovini, kate-
rim je bil v prvi vrsti namenjen 
Vez medsebojne bratske ljubez-
ni med novo in staro domovino 
je bila tisti večer — enako na 
drugem sestanku v Euclidu — 
povezana z novimi silami skupne 
narodne in verske zavesti, ki so 
nam tako zelo potrebne v silnem 
boju za obstoj našega naroda. 
Toda "zastonj se trudijo zidar-
ji, ako Gospod ne zida hiše!" 

V tem prepričanju ste mi kot 
zavedni katoliški Slovenci po-
klonili nad vse pomenljiv dar, ki 
naj nas vse neprestano spomi-
nja, da je naša pomoč tudi v ple-
menitem narodnem delu v "Ime-
nu "Gospodovem." Storili ste s 
tem izredno dobro delo, katero 
naj vam Bog tisočero povrne. 

Vam in vsem tamkajšnjim Hvala vam dragi rojaki! 
rtfiiifllri«M —- — — — ^ • - 5 A 1 • ! 

Drugi razlog, ki mi veleva 
večno hvaležnost Bogu in Vam 

pred odhodom na zapad ne po-
vabili, da se na potu v domovino 
zopet povrnem med Vas, bi se bil 
jaz najbrže vozil takrat s tem 
vlakom, kot sva se že vozila na 
potu proti zapadu z dobrim mo-
jim "Rafaelom" Rev. Jul. Slap-
šakom. Ta namreč vozi na doti-
čni progi samo vsaki peti dan. Z 
vso gotovostjo bi se tako tudi 
jaz vračal z njim proti Chicagu 
in najbrže tudi proti večnosti.. • 

Naj ob tej priliki omenim še 
nepopisno bratsko ljubezen, ka-
tero so mi izkazovali vsi sloven-
ski duhovni sobratje, pri katerih 
sem se na dolgem potovanju mu-
dil. še bolj me je pa ganilo nji-
hovo goreče apostolsko delova-
nje med Vami, ki rodi toliko le-
pih sadov. 

Zato odhajam domov z vese-
lim poročilom onim, ki so me k 
Vam poslali: V dobri duhovni 

šentvidskim rojakom pa je sle- oskrbi so Vaši sorodniki v Ame-
deči: Po odhodu iz Clevelanda 
sem že na vlaku bral v časopisih 
o strašni nesreči vlaka Stream-
liners, ki je tiste dni vozil iz St. 
Francisca in se blizu mesta Re-
no iztiril v prepad. Takoj sem 
si mislil: Ako bi me Vi že ta-

mo mene, ampak tudi vaše ljube1 ko j na našem prvem sestanku 

riki ! O, da bi bili tudi v bodoč-
nosti, ko boste bili odločilni boj ] 
za svoj narodni obstoj ! ! ! 

Iskreno pozdravljam Vas in 
vse rojake ! Vaš udani in hvale-
žni, 

Jos. Oven, 
bénéficiât. 
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Od «tanorttre toSOjunti», 1W, maia «kopno Isplaßana podpora 17.175.032 
ČASTNI PREDSEDNIK: FRANK OPEKA. N O R I Š OBZOAQO. ILL. 

Ql»ml o r ^ t a i v . î i ^ J J ? 1 O D B O R N I K I a u r a i predsednik: JOHN OKRU, 117 Ea«T - o » M PM*Ma M . 
Pnrt podpredsednik: JOHN RA W I5th ^ Ä L S ^ R N ss s s s s 
Öetrtl podpredsednik: M m c S m T o S « » 2 ? A i r t 0 0 ' ° 

fieett podpredsednik: GEORGE PAVLAKOVIOH 4571 m n « « . o , 
Olaral tajnik: JOSIP ZALAR. 351 hToKEdbL"" ^ ^ ^ ^ 
Pomoini tajnik: LOUIS ŽKL1ZNIKAR. m N o Š S „1 
Olaral blagajnik: M A T t T s S K a T S i N S d S S ? » ^ 
Duhovni rodja: RTV. M A T ^ S ? ^ « , N ( S S J T ^ ^ L f n n 
VH»ral sdraralk: DR. f * ' 0 ^ ™ * « Š K ^ ^ C ^ S ^ 

Predsednik: O ^ ^ ^ ^ J ^ i i k V 
L nadaomlca: M^RY R POLUTNIK, 1711 R S t T l S r a S o . 

*»wthorne s T p i S S S g S Pa. 
m nadaornlk: JOHN PEZDIRTZ. 77» R 160th S t . OIevalaz*LO 
IV. nadaornlca: MARY HOCHEVAR 21241 U J O n A ^ a ^ S ^ . O 

F I N A N Č N I O D B O R 
FRA»IK J. GOSPODARIC, 300 Ruby S t . Jollet HI 
MARTIN SHUKLR «11 Avenue A, Eveleth. Minn! 
RUDOLPH 0 . RUDMAN. 400 Burlington R d , Wllklnsburg P a 

P O R O T N I O D B O R 
JOHN DECMAN. 1102 Jancey S t , Pittsburgh. Fa. 
AGNES GORlSEK. 5336 Butler St., Pittsburgh. Pa. 
JOSEPH RU8S, 1101 E. 6th S t . Pueblo Colo 
JOHN OBLAK. 215 W. Walker S t . Milwaukee, wis , 
WILLIAM F. KOMPARE. 9206 Commercial Ave, So. Chicago m . 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN Z OP AN, 9117 S t Clair Ave, Cleveland. O. 

VODJA ATLETIKE 
JOSEPH ZORC, 1046 Wadsworth Ave., North Chicago 111. 

Vsa pisma In denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj se pobijalo n» 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA. 351 N. Chicago S t , Jo l l e t HI.; dopise 
druitvene vesti, razna naznanila, oglase ln naročnino pa na GLASILO K 3 
K JEDNOTE, 9117 S t Clair Ave, Cleveland, Obla 

Premembe za mesec julij 1939 NEW York. N. Y. — Pristopil: 
Društvo sv. ätefana st. 1. Chicago. 

III. — Pristopili: CC563 Genevieve 
Korenchan, R. 16, $500; CC569 Edward 
Koren, R. 16, $500; CC564 Helen A. 
Koporc, R. 27, $500; CC562 John Mez-
narich, R. 16, $1,000; DD949 Mary N. 
Eccli, R. 28, $500; DD951 Lucille Be-
kavac, R. 25, $500; DD952 Katharine 
Samanic. R. 22, $500; DD950 Michael 
Koren, R. 43, $250; 1. julija. — Sus-
pendiran: D2939 William Basco, R. 
18, $500; 31. julija. — Prestopila k dru-
štvu sv. Srca Jezusovega St. 243, Bar-
bcrton, O.: D3587 Pauline Agnes Stan-
ger, R. 18, $500; 29. julija. 

Društvo sv. Jožefa št. 2, Joliet, I1L— 
Pristopila : DD961 Joseph Matkovic, 
R. 16, $500; DD948 John Raymond 
Oblak. R. 17, $1,000; 25. julija. — Pre-
stopila od društva Marije Pomagaj St. 
78, Chicago, 111.: C28II Antoinette 
Kerzich, R. 29, $500; 13. julija. — Pre-
menili zavarovalnino iz razreda "A" in 
"B" v razred "C": C3681 Rose Sem-
rov, R. 22, $1,000; C3682 Frank Plan-
kar, R. 23, $1,000; C3750 Frank Kuz-
ma. R. 24, $1,000; C3683 Adolph Kra-
marich, R. 25, $500. Iz razreda "A" in 
MB" v razred "D". D5112 Jerry Mutz, 
R. 18, $1,000; D5113 Mary Mutz, R. 26, 
$1,000; D5114 Elizabeth Kuzma, R. 16, 
$1,000; D5115 Martin Govednik, R. 25, 
$1,000; D5116 Mary Govednik, R. 21, 
$1,000; D5117 Jacob Sega, R. 36, 
S1.0C0. Iz razreda "DD" v razred "CC": 
CC532 John Ancel, R. 16, $500. 

Društvo sv. Cirila in Metoda št. 4, 
To*er, Minn.—Pristopila: DD925 Rose 
Mesojedec, R. 16, $500 ; 9. julija. 

Društvo sv. Družine št. 5, La Salle; 
111. — Pristopili: DD928 Christine 
Ajster, R. 17, $500; DD945 Elizabeth 
Vogt, R. 22, $500 ; 25. julija. — Zopet 
sprejet: DD565 Mike Francis Serochi, 
R. 24, $1,000; 31. julija. — Suspendi-
rana: 17217 Ursula Bidasio, R. 16, 
$1,000 ; 31. julija. 

Društvo sv. Jožefa št. 7, Pueblo, 
Colo. — Pristopili: CC562 John James 
McQuillan, R. 39, $1,000; CC534 John 
J. Kerns, R. 23, $1,000; CC533 Edward 
Lawrence Klintz, R. 20, $1,000; DD907 
Mary Trontel, R. 60, $250; DD962 
Ralph Prijatel, R. 17, $500; DD908 
Frank Papish, R. 19, $1,000; 1. julia. 

Društvo sv. Janeza Krstnika št. 14, 
Butte, Mont. — Pristopil: DD909 Carl 
R. Turk. R. 18, $1,000; 9. julija. 

FF98 Fran jo Brkljacic, R. 57, $250; 
22. junija. — Premenili zavarovalnino 
iz razreda "A" in "B" v razred "D": 
D5233 Mary Zaubi, R. 26, $1,000; 
D5235 Joseph Mercun, R. 25, $1,000; 
D5236 Fannie Gosssr, R. 47, $1,000; 
D5234 Barbara Sertich, R. 37, $500; 
D5232 Fred M. Viskovich, R. 16, $1,000. 

Društvo sv. Alojzija št. 47, Chicago, 
I1L— Pristopil: DD934 Ernest Stefane, 
R. 16, $500; 8. julija. — Suspendiran: 
D142 Matthew Kolenko, R. 16, $500; 
31. julija. 

Društvo Marije Device št. 50, Pitts-
burgh, Pa. — Suspendiran: DD671 
Matthew Kasunich, R. 16, $500 ; 31. 
julia. — Premenili zavarovalnino iz 
razreda "A" in "B" v razred MD": 
D5249 Edward Pugar, R. 36, $1,000; 
D5I18 Elizabeth Mravinec, R. 24, 
$1,000; D5TI9 Frank Golobic, R. 29, 
$1,C00; D5120 Joseph Stofka, R. 32, 
SljCOO. 

Društvo sv. Alojzija št. 52, Indianap-
olis, Ind. — Premenili zavarovalnino 
iz razreda "A" in "B" v razred "D": 
D5063 Joseph Zeunik Jr., R. 25, $1,000; 
D5064 Mary Zeunik, R. 23, $1,500; 
D5065 Josephine Schräder, R. 16, 
S1,OCO. i 

Društvo sv. Jožefa št. 53, Waukegan, 
111. — Pristopil: CC541 Edward Po-
glayen, R. 16, $1,000; 15. julija. — 
Suspendiran: C3249 Frank Chamer-
nik, R. 24, $1,000; 31. julija. — Pre-
menili zavarovalnino iz razreda "A" in 
"B" v razred "C": C3626 Andrew 
Cepon, R. 27, $1,000; C3627 John 
Chamernik, R. 26, $1,000; C3628 
Michael Opeka, R. 29, $1,000; C3629 
Luke Kuhar, R. 34, $1,000; C3630 
Frank Kuhar, R. 25, $1,000; C3631 
Rudolph Kuhar, R. 22, $1,000; C3632 
Ludwig Zore, R. 24, $1,000; C3633 John 
G. Miks, R. 25, $1,000. 

Društvo sv. Jožefa št. 55, Crested 
Butte, Colo.: — Pristopila: DD910 
Lena Mary Matkovich, R. 47, $1,000; 
8. julija. 

Društvo sv. Jožefa št. 56, Leadville, 
Colo. — Pristopili: DD927 Frances 
Purkett, R. 17, $500; DD911 Rose Russ, 
R. 17, $1,000; DD912 John Shuster, 
R. 16, $1,000; DD913 Frank J. Sasek, 
R. 16, $1,000; 14. julija. — Prestopila 
k društvu Marije Magdalene št. 162, 
Cleveland, O.: D4236 Louise Zaitz, 
R. 16, $1,000; 3. julija. 

Društvo sv. Jožefa št. 57, Brooklyn, 
Društvo sv. Roka št. 15, Pittsburgh, / v .. . . . • N. Y. — Premenil zavarovalnino iz Pa. — Pristopila: DD947 Rosalia Lu-

ketic, R. 16, $1,000 ; 22. julija. — Pre-
meniia zavarovalnino iz razreda " D " v 
razred "A" in "B": 11577 Frances Ko-
ritnik, R. 36, $1,000. 

Društvo sv. Barbare št. 23, Bridge-
port, O. — Pristopila: DD936 Edward 
John Waslis, R. 20, $500; DD935 Jo-
seph Husvar ,R. 16, $500; 15. julia. 

Društvo sv. Frančiška Šaleškega št. 
29, Joliet, 111. — Pristopili: CC539 
Anna Starasinich, R. 17, $500; CC538 
Bernice Puncar, R. 17, $500; CC537 
Rose Lobas, R. 17, $500; CC536 Wil-
liam Molek, R. 17, $500; CC535 An-
thony J. Sefcik, R. 31, $1,000; 9. julija. 
— Suspendirani: D1050 Leopold Ve-
sel, R. 16, $1,000; CC320 John Horvst, 
R. 27, $2,000; 31099 Frank Strainar, 
R. 20, $1,000 ; 31. julija. 

Društvo sv. Barbare i t . 40. Hibbktg, 
Minn. — Zopet sprejet: C3371 Martin 
James Garmaker, R. 29, $1,000; 31. 
julija. 

Društvo sv. Jožefa št. 41, Pittsburgh, 
Pa. — Pristopil: CC540 Frsnk W. 
Vortar, R. 16, $500 ; 2. julija. 

Društvo Vitezi sv. Florijana št. 44, 
South Chicago, 111. — Premenil zava-
rovalnino iz razreda "A" in "B" v raz-
red "C": C3742 Frank A. Zihcrle, 
R. 26, $1,000. 

Društvo sv. Cirila in Metoda št. 45, 
East Helena, Mont. — Pristopila: FF97 
Jennie Smith, R. 16, $500; 1. julija. . 

Društvo sv. Frančiška Serafinskega 

razreda "A" in "B" v razred "D": 
D5066 Jošeph Mole, R. 30, $1,000. Iz 
razreda "A" in "B" v razred "FF": 
FF101 Jacob J. Žagar, R. 31, $1,000. 

Društvo sv. Cirila in Metoda št. 59, 
Evelcth, Minn. — Pristopila: DD914 
Louise Erjavec, R. 25, $1,000; 15. ju-
lija. — Suspendiran: 33514 John De-
bevec, R. 17, S50Ö; 31. julija. — Pre-
stopil k društvu Marije Pomagaj št. 
176, Detroit, Mich.: C225 John Kotnik, 
R. 16, $1,000. — Premenili zavaroval-
nino iz razreda "A" in "B" v razred 
'*C": C3634 Louis Habjan, R. 22, 
$1,COO. Iz razreda "A" in "B" v raz-
red "D": D5Ö68 Johanna Debelak, R. 
16, $500; D5069 Louise Intihar, R. 17, 
$500; D5239 Mary Gordon, R. 22, $500; 
D5070 Louise Perusek, R. 16, $1,000. 

Društvo sv. Lovrenca št. 63, Cleve-
land, O. — Pristopil: DD923 Frank 
Champa, R. 17, $1,000 ; 8. julija. — 
Suspendirana: D4064 Mary Tomsic, 
R. 32, $500; 26073 Peter Tomšič, R. 24, 
$1,000; 31. julia. — Zopet sprejet: 
31197 Rudolph Papež, R. 16, $1,000; 
31. julija. — Premenili zavarovalnino 
iz razreda "A" in "B" v razred "D": 
D5071 John Unucic, R. 16, $1,000; 
D5072 Frank Blatnik, R. 25, $1,000; 
D5073 Frank Chesnick, R. 16, $1,000; 
D5074 Jennie Blatnik, R. 16, $1,000. 

Društvo sv. faneza Evangelista št. 
65. Milwaukee, Wis. — Suspendiran: 
31474 John R. Jelene, R. 25, $500; 31. 
julija. — Zopet sprejeti: 10905 Mary 

Bismark, R. 16, $500; 30405 George 
Härtel), R. 40, $1100; 22064 Johan 
Pucelj, R. 23, $1100; 30896 Math 
Sedlar, R. 10, $1,000; 9740 Matija 
Sedlar, R. 32, $1,000; 31 Julia. — Pre 
menili zavarovalnino is razreda "A" in 
"B" v razred "C": C3635 Rev. Louis 
F. Koren, R. 30, $1,000; C3638 Frances 
C. Koren, R. 24, $500; C3636 Frank A 
Koren, R. 21, $500; C3637 John J 
Koren, R. 25, $1,000. Iz razreda "A" 
in "B" v razred "D": D5077 Marie 
Repensek, R. 2 i, $500; D5076 John 
Kocjan, R. 35, $1,000; D5075 Louis 
Velkovrh, R. 28, $1,000; D5121 Mary 
Kocjan, R. 27, $1,000. Iz razreda "A 
in "B" v razred "G": G36 Joseph 
Tomse, R. 49, $250. 

Društvo sv. Antona Padovanakega i t 
72, Ely, Minn. — Pristopil: DD915 
Charles Pirtz, R. 24, $1,000; 15. julija 

Druitvo Marije Vnebovzete št. 77, 
Forest City, Pa. — Znižala zavaroval 
nino: D3108 Louis Medved, R. 18, 
$1,000 na $500; D2065 Ignatz Medved 
R. 19, z $1,000 na $500; 1. julija. 
Prestopil k druitvu sv. Jožefs St. 168, 
Bethlehem, Pa.:: 25044 Ivan Svigelj 
R. 17, $1,000; 1. maja. 

Društvo Marije Pomagaj it . 78. Chi 
cago. 111. — Pristopila: DD957 Helen 
Louise Roblek, R. 16, $500 ; 20. julija 
— Zopet sprejeta: 17012 Theresa Peter 
sen, R. 25, $1,000; 31. julija. — Pre 
stopils k društvu sv. Jožefs St. 2, Jo 
liet, 111.: C2811 Antoinette Kerzich 
R. 29, $500; 13. julija; od društva št 
127, Waukegan, III.: 34602 Frances 
Kremesec R. 17, $500; 8. julija. — Pre 
menile zavarovalnino iz razreda "A" in 
"B" v razred "C": C3651 Pauline Ko-
bal, R. 23, $1,000; C3652 Johanna 
Oblak, R. 24, $1,000; C3653 Mary G 
Luzar, R. 23, $1,000; C3654 Sophie 
Simec, R. 24, $1,000; C3655 Ann Grill 
R. 21, $1,000. Iz razreda "A" in "B 
v razred "D": D5067 Anna Korenchan 
R. 16, $1,000. 

Društvo Marije Pomagaj št. 79, Wau 
kegan, III. — Pristopila: CC542 John 
Pregracke, R. 27, $500; DD916 Stanley 
Tegel, R. 16, $1,000; 16. julija. — Pre-
stopila od društva sv. Ane št. 127, Wau-
kegan, 111.: D2623 Frances Merlock 
R. 17, $1,000; 16. julija. — Premenili 
zavarovalnino iz razreda "A" in "B' 
v razred "C": C3656 Louis Zalar, R 
28, $1,000; C3659 Ann Grom, R. 20, 
$500; C3658 John A. Cankar, R. 24, 
$500; C3657 Jacob Smole, R. 45, $500. 
Iz razreda "A" in "B" v razred "D": 
D5078 Jennie Pregracke, R. 16, $1,000. 

Društvo Marije Sedem Žalosti, št. 
81, Pittsburgh, Pa. — Pristopil: DD958 
Louis Zigon, R. 16, $500; 16. julija. — 
Premenili zavarovalnino iz razreda "A 
in "B" v razred "C": C3660 Angeline 
Pawluk, R. 25, $1,000; C3661 Kather-
ine Kunic, R. 38, $1,000; C3662 Cather-
rine Fortun, R. 25, $1,000; C3663, Mary 
Malic, R. 26, $1,000. Iz razreda "A" 

B" v razred "D": D5122 Mary 
Pavlesic, R. 36, $1,000; D5I23 Dragica 
Simcic, R. 33, $1,000; D5079 Anna 
Berkopec, R. 26, $1,000; D5080 Mary 
Fortun, R, 16, $kiXX); D5081, Maric 
Golobic, R. 18, $1,000; D5082 Mary 
Golobic, R. 25, $1,000; D5083 Mary 
Weselich, R. 36, $1,000. 

Društvo sv. Srca Marije št. 86, Rock 
Springs, Wyo. — Premeni le zavaroval-
nino iz razreda "A" in "B" v razred 
"D": D5084 Albina Miklaucic, R. 16, 
$1,000; D5085 Jennie Skubic, R. 16. 
$1,000; D5086 Jennie Taucher, R. 16, 
$1,000; D5087 Mary Buchan, R. 16, 
$1,000. 

Društvo sv. Antona Padovanskega 
št. 87. Joliet, HI. — Premenili zava-
rovalnino iz razreda "A" in "B" v raz-
red "C": C3664 William Vranichar, 
R. 24, $500; C3665 Ann Ramuta, R. 24, 
$1,000; C3666 Josephine Ramuta, R. 
27, $1,000; C3670 Martin Gorsich Jr., 
R. 21, SI,000; C3667 Anna Sraj, R. 28, 
$1,000; C36Ö8 Frank Ramuta, R. 26, 
$1,000; C3669 John J. Adamich Jr., 
R. 26, $1,000; C3688 Paul J. Laurich, 
R. 29, $500. 

Društvo gv. Cirila in Metoda št. 90, 
South Omaha, Neb. — Pristopila: 
CC567 Paul Stave Jaksich, R. 16, $500; 
CC568 Pauline A. Jaksich, R. 16, $500; 
31. julija. 

Društvo sv. Petra in Pavla št. 91, 
Rankin, Pa. — Suspendirana: D4372 
Joseph Beg, R. 16, $500 ; 32961 Mary 
Matich, R. 16, $1,060; 31. julija. — 
Premenil zavarovalnino iz razreda "A" 

B" v razred "D": D5250 John 
Radosh, R. 16, $1,000. 

Društvo Friderik Baraga št. 93, Chis-
holm, Minn. — Premenili zavarovalni-
no iz razreda "A" in "B" v razred "D": 
D5091 Joseph Mehle, R. 39, $1,000; 
D5090 Louis Baraga, R. 16, $500; 
D5088 Paul Bizal Jr., R. 23, $1,000; 
D5089 John Arko, R. 46, $1,000. 

Društvo Marija Zdravje Bolnikov št. 
94, Kemnierer, Wyo. — Premenili za-
varovalnino iz razreda "A" in "B" v 
razred "C": C3671 Konstance Pod-
lesnik, R. 21, $1,000; C3755 Jack Pod-
lesnik, R. 24, $1,000; C3756 John Pod-
lesnik, R. 21, $1,C00. 

Društvo sv. Alojzija št. 95, Brough-
ton. Pa. — Premenila zavarovalnino iz 
razreda "A" in "B" v razred "D": 
D5124 Anna Knafelc, R. 35, $500. 

Društvo sv. Cirila in Metoda št. 101, 
Lorain, O. — Premenila zavarovalnino 
iz razreda "A" in "B" v razred "C": 
C3672 Emil Starec, R. 21, S500; C3673 
Joseph P. Mramor, R. 33, $500. 

Društvo sv. Jožefa št. 103, Milwau-
kee, Wis. — Pristopil: CC543 Anthony 
Žagar, R. 16, $500; 1. julija. — Odsto-
pila: C1642 Mary Petershak, R. 26, 
$500 ; 27. julija. — Premenil zavaro-
valnino iz razreda "A" in "B" v razred 
"D": D5092 Anton Kastelic, R. 32, 
$500. 

Društvo sv. Ane št. 105, Brooklyn, 
N. Y. — Premenila zavarovalnino iz 
razreda "A" in "B" v razred "D"-
D5G93 Mary Stare, R. 28, $1,000. 

Društvo sv. Genovefe št. 108, Joliet, 
III. — Premenile zavarovalnino iz raz-
reda "A" in "B" v razred "C": C3675 
Frances Gaspich, R. 28, $1,000; C3676 
Mary Buchar, R. 25, $1,000; C3677 

Mary Znidarsic, R. 25, $500. Iz raz-
reda "B" ln "D" v razred "CM: C3674 
Mary Ivan'ich, R. 29, $1,000. 

Druitvo Družine i t 109, West 
Aliquippa, Pa. — Premenil zavaroval-
nino iz" razreda "A" in "B" v razred 
«DM: D5004 John Yager Jr., R. 16, 
$1,000. 

Druitvo sv. Jožefa i t 110, Barber-
ton, O. — Pristopila: DD955 Lewis 
John Palcic, R. 16, $500; DD956 Tony 
Mihelic, R. 16, $1,000; 22. julija. 

Druitvo sv. Jožefa it. 112, Ely, Minn. 
— Pristopil: CC544 Joseph Kovach, 
R. 35, $500 ; 7. julija. — Premenil za-
varovalnino iz razreda "A" in "B" v 
razred "C": C3678 Joseph Bukovetz, 
R. 25, $500. 

Druitvo sv. Roka št. 113, Denver, 
Colo. — Premenila zavarovalnino iz 
razreda "A" in "B" v razred "C": 
C3679 Frances C. King, R. 27, $500. 
Iz razreda "A" in "B" v razred MDM: 
D5095 Frances Pavlakovich, R. 27, 
$1,000; D5096 Joseph Erjavec, R. 16, 
$1,000. 

Društvo sv. Veronike št. 115, Kansas 
City, Kas. — Pristopili: DD924 Frances 
Marie Veselich, R. 16, $1,000; DD929 
Catherine Bruson, R. 24, $500 ; 9. ju-
lija. 

Društvo sv. Pavla, i t . 118, Little 
Falls. N. Y. — Pristopila: FF100 Mary 
Rose Culk, R. 16, $500; 16. julija. — 
Premenili zavarovalnino iz razreda "A" 
in "B" v razred "D": D5097 Frank 
Gartner, R. 31, $1,000; D5099 Frances 
Gartner, R. 18, $1,000; D5100 Frances 
Slapnick, R. 30, $1,000; D5098 Frank 
Gartner Jr., R. 17, $500; D5101 John 
Slapnick, R. 28, $1,000. 

Društvo sv. Ane ši. 120, Forest City, 
Pa. — Premenila zavarovalnino iz raz-
reda "A" in "B" v razred "D": D5237 
Sylvia Christina, R. 16, $1,000. Iz raz-
reda "A" in "B" v razred "F": F296 
Vida T. Osolin, R. 27, $2,000. 

Društvo Marije Pomagaj št. 121, Lit-
tle Falls, N. Y. — Premenila zavaro-
valnino iz razreda "A" in "B" v raz-
red "C": C3680 Mary Kerzich, R. 23, 
$1,000. Iz razreda "A" in "B" v raz-
red "D": D5102 Frances Kerzic, R. 27, 
$1,000; D5103 Rafaela Lovrin, R. 21 
$1,000. 

Društvo sv. Ane št. 123, Bridgeport, 
O. — Premenile zavarovalnino iz raz 
reda "A" in "B" v razred "D": D5104 
Mary Kollar, R. 31, $1,000; D5105 Ste-
phanie Timko, R. 21, $1,000; D5106 
Theresa Gregorčič, R. 16, $1,000; 
D5107 Justina Gregorčič, R. 19, $1,000; 
D5108 Gertrude Husvar, R. 27, $1,000; 
D5109 Angela Marcinko, R. 16, $1,000; 
D5110 Mary Agnes Greecher, R. 16, 
$1,000; D5111 Margaret Timko, R. 32. 
$1,000. Iz razreda "A" in "B" v raz-
red "F": F297 Rose Teufel, R. 26, 
$1,000. 

Društvo sv. Jakoba št. 124, Gary. 
Ind. — Suspendiran: 35629 Louis 
Nicksich, R. 26. $1,000; 31. julija. — 
Premenila zavarovalnino iz razreda 
A" in "B" v razred "D": D5126 Mary 

Paur, R. 34, $1,000. 
Društvo sv. Alte šL 127, Waukegan, 

HL — Prestopila k društvo Marije Po-
magaj št. 78, Chicago, 111.: 34602 Fran-
ces Kremesec, R. 17, $500, 8. julija; k 
društvu Marije Pomagaj št. 79, Wau-
kegan, III.: D2623 Frances Merlock, 
R. 17, $1,000, 16. julija. — Premenile 
zavarovalnino iz razreda "A" in "B' 

razred "C": C3690 Stephanie 
Schedens, R. 23, $1,000; C3689 Fran-
ces Chamernik, R. 26, $1,000; C3691 
Frances Capp, R. 29, $1,000; C3692 
Anna Opeka, R. 26, $1,000; C3693 Julia 
Merlock, R. 27, $1,000; C3694 Frances 
Bespalec, R. 22, $1,000. Iz razreda 
CC" v razred "FF": FF103 Harriet 

Paukovec, R. 23. $1,000; FF102 Emily 
Paukovec, R. 22, $1,000. 

Društvo sv. Rožnega Venca št. 131. 
Aurora, Minn.1— Premenili zavaroval-
nino iz razreda "A" in "B" v razred 

D": D5I28 John Debeljak Jr., R. 16. 
$1,000; D5I27 Theresia Debeljak, R. 
17, $500; D5130 Andrew J. Champa, 
R. 31, $500; D5I29 Matt R. Turk, R. 21, 
$1,000. 

Društvo sv. Roka št. 132, Frontenac. 
Kas. — Premenila zavarova lno iz 
razreda "A" in "B" v razred "C": 
C3695 Erma Stanley Starchich, R. 22, 
$500. Iz razreda "A" in "B" v razred 

DD': D5131 William Dobranc, R. 16, 
$500. 

Društvo sv. Ane št. 134, Indianapolis, 
Ind. — Premenile zavarovalnino iz. raz-
reda "A" in "B" v razred "D": D5134 
Dorothy Zeunik, R. 17, $1,000; D5137 
Julia Cesnik, R. 16, $1,000; D5132 
Anna Ilich, R. 17, $500; D5133 Johanna 
Gerbeck, R. 43, $500; D5135 Anna 
Fletcher, R. 16, $500; D5136 Mary 
Chermansky, R. 16, $500; D5138 Anna 
Lambert, R. 35, $500; D5139 Rose 
Cesnik, R. 17, $1,000; D5140 Caroline 
Pétrie, R. 43, $1,000; D5251 Anna 
Bucar, R. 31, $1,000. 

Društvo sv. Cirila in Metoda št. 135, 
Gilbert, Minn. — Premenili zavaroval-
nino iz razreda "A" in "B" v razred 
C": C3696 Joseph E. Marolt, R. 21, 

$1,000; C3698 Frank Marolt, R. 23, 
$1,000; C3699 Fanny Marolt, R. 21, 
$5C0; C3700 John Marolt, R. 22, $500. 
Iz razreda "A" in "B" v razred "D": 
D5141 Frances Boitz Ochis, R. 24, 
$500; D5I42 Joseph Bambic, R. 32, 
$1,000; D5143 Frances Tomsic, R. 33, 
$1,000; D5252 Joseph Tomsic, R. 36, 
$1,000. Iz razreda "D" v "C": C3697 
Anthony Marolt, R. 18, $500. 

Društvo sv. Družine št. 136, Willard, 
Wis.: Pristopil: CC545 John Smrecek 

r., R. 16, $500; 2. julija. — Suspen-
diran: 26858 Anton Klanchar, R. 16, 
$500 ; 31. julija. 

Društvo sv. Ane št. 139, La Salle, 
111. — Premenile zavarovalnino iz raz-
reda "A" in "B" v razred "D": D5146 
Rose Urbane, R. 16, $1,000; D5147 
Christine Gerdovich, R. 16, $1,000; 
D5144 Mary Furar, R. 38, $500; D5145 
Frances Ahcin, R. 26, $500; D5149 
Rozalija Urbane, R. 31, $500; D5151 
Anna Plantan, R. 23, $500; D5152 Mary 
Kastigar, R. 32, $500; D5148 Christine 
Gerdovich, R. 29, $1,000; D5150 Mary 

Bildhauer, R. 41, $1,000. 
Draitvo sr. Janeza Krstnika it. 143 

Joliet, IIL — Pristopili j CC570 Ray-
mond Vertin, R. 16, $500; CC571 Rob-
ert Vertin, R. 16, $500; CC54« John L. 
Plese Jr., R. 29, $1,000; 16. julija. — 
Vzel i e en certifikat: CC565 Louis 
Avsec, R. 32, $500; 7. julija. — Preme-
nila zavarovalnino iz razreda "A" in 
WB" v razred "C": C3702 John Avsec, 
R. 20, $1,000; C3701 Louis Avsec, R. 
26, $500. 

Druitvo sv. Cirila in Metoda št. 144, 
Sheboygan, Wis. — Premenil zavaro-
valnino iz razreda "A" in "B" v razred 
"D": D5253 Peter Carek, R. 31, 
$1,000. 

Društvo sv. Vslentins i t 145, Beaver 
Falls, Pa. — Premenili zavarovalnino 
iz razreda "A" in "B" v razred "C": 
C3720 Frank Brozich, R. 44, $2,000; 
C3703 Frank Kalcevic, R. 22, S 1,000; 
C3704 Joseph Kalcevic, R. 30, $1,000; 
C3705 Mary Kalcevic, R. 25, $1,000; 
C3706 Rudolph Kalcevic, R .22. $1,000; 
C3707 Joseph Pavkovich, R. 26, $1,000; 
C3708 Mary Flajnik, R. 26, $1,000; 
C3709 Nickolas Godrijan, R. 39, $1,000; 
C3710 Anton Klemen, R. 36, $1,000; 
C3711 Louis Trgovac, R. 27, $1,000; 
C3712 Catherine Deselich, R. 25, 
$1,000; C3713 Anna Euriecli, R. 25, 
$1,000; C3714 Magdalene Kralj, R. 22, 
$1,000; C3716 Frank Moravec, R. 40 
$1,000; C3717 Michael Pavlcsich, R. 45 
$1,000; C3718 George PoJnar, R. 24, 
$1,000; C3719 Zora Vucina, R. 31 
$1,000; C3715 Jacob Kuzma, R. 39, 
$500; C3743 Catherine Greguras, R 
46, $500. Iz razreda "A" in "B" v raz-
red "D": D5153 Steve Hrvatich, R. 38 
$500; D5158 Amelia Shutey, R. 33, 
$2,000; D5154 Apolonia Operchat, R 
35, $1,000; D5155 Barbara Flajnik, R 
33, $1,000; D5I56 Frank Flajnik, R. 30, 
$1,000; D5157 John Shutey, R. 41, 
$1,000; D5159 Thomas Vucina, R 42 
$1,000; D5162 Zora Bodinsak, R. 42 
$1,000; D5165 Mary Pavkovicfi, R. 43, 
$1,000, D5163 Ana Kralj, R. 33, $2,000. 

Društvo sv. Jožefa št. 146, Cleveland, 
O. — Premenili zavarovalnino iz raz-
reda "A" in "B" v razred "D": D5186 
Mary Ozimek, R. 33, $500; D5166 Jo-
seph Ozimek, R. 38, $1,000; D5187 
Anton Blatnik, R. 18, $1,000. 

Društvo sv. Jožefa št. 148, Bridge-
port, Conn. — Pristopili: DD942 Mary-
Kump, R. 24, $500; DD921 Bertha 
Kump, R. 16, $500; DD944 Jožef Duh, 
R. 44, $1,000; DD943 Paul Brunetti, 
R. 27, $1,000; DD939 Frank Richtarich, 
R. 48, $500; 22. julija. 

Društvo sv. Ane št. 150, Cleveland, 
O. — Premenile zavarovalnino iz raz-
reda "A" in "B" v razred "D": D5188 
Mary Pucel, R. 24, $1,000; D5189 Agnes 
Žagar, R. 16, $500; D5190 Mary Stibil, 
R. 16, $1,000. 

Društvo sv. Mihaela št. 152, South 
Chicago. III. — Suspendirana: 9444 
Rose Nikšič, R. 37, $1,000 ; 31. julija. 
— Zopet sprejet: D3858 Karlo Puska-
ric, R. 35, $1,000; 31. julija. 

Društvo sv. Jeronima št. 153, Can-
cnsborg, Pa. — Pristopila: DD917 
John Flowers, R. 23, $500; DD930 John 
Vavrek, R. 20, $250 ; 3. julija. — Pre-
menili zavarovalnino iz razreda "A" 
in "B" v razred "D": D5192 Frank 
Cvetan, R. 20, $500; D5193 John Cve-
tan Jr., R. 17, $500; D5204 John Udo-
rich, R. 19, $250; D5I95 Rudolph Me-
sojedec, R. 16, $500; D5196 Mary 
Chesnik, R. 29, $500; D5200 Michael 
Kukis, R. 18, $500; D5201 Peter Kook, 
R. 16, S500; D5202 Vincent Kukis, 
R. 16, $500; D5203 Frank Chesnik Jr., 
R. 19, $500; D5194 Anthony F. Bevec 
Jr., R. 16, $1,000; D5I97 Helen Mas-
»ack. R. 25, $1,000; D5198 Leo Kukis, 
R. 22, $1,000; D5199 Anthony Toplisek, 
R. 17, $1,000; D5191 Mary Bevec, R. 
16, $1,C00. 

Društvo sv. Ane št. 156, Chisholm, 
Minn. — Suspendirana: D4525 Olga 
Oergantz, R. 19, $1,000 ; 31. julija. — 
Premenile zavarovalnino iz razreda 
'A" in "B" v razred "C": C3721 Mary 
Stukel, R. 21, $1,000. Iz razreda "A" 
,n "B" v razred "D": D5I67 Josephine 
\rko, R. 38, $1,000; D5I68 Mary 
Samsa, R. 24, $1,000; D5169 Catherine 
M. Mihelich, R. 18, $1,000; D5170 
Angela Mehle, R. 32, $1,000; D5171 
Katherine Mihelich, R. 40, $1,000; 
D5238 Sophie DeFonso, R. 16, $1,000. 

Društvo Kraljica Majnika št. 157, 
Sheboygan, Wis. — Pristopili: DD906 
Frances Jäkel, R. 26, $250; DD905 
Albina Korff, R. 26, $500 ; 3. julija. — 
Suspendirana: DD211 Apolonia Cer-
necky, R. 47, $500 ; 31. julija. — Pre-
menile zavarovalnino iz razreda "A" 
in "B" v razred "D": D5173 Anna 
Gergisch, R. 16, $500; D5174 Rose 
Carek, R. 16, $500; D5172 Mary Stig-
litz, R. 16, $500. 

Društvo sv. Alojzija št. 161, Gilbert, 
Minn. — Premenila zavarovalnino iz 
razreda "A" in "B" v razred "C": 
C3722 Mary Barochan, R. 22, $500. Iz 
razreda "A" in "B" v razred "D": 
D5175 Mike Semeja, R. 27, $1,000. 

Društvo Marije Magdalene št. 162, 
Cleveland, O. — Suspendirane: 8209 
Katarina Bradač, R. 29, $1,000; 1564P 
Josephine Bradač, R. 16, Si,000; 14867 
Mary Dezelan, R. '43, $1,000; 9623 
Antonija Bukovnik, R. 17, $1,000; 
13224 Matilda Korb, R. 20, $500; 11913 
Ana Gabrenja, R. 21, S500; C2073 
Molly Gornick, R. 23, $500; 15579 
Albina Novak, R. 27, $1,000; 15710 
Anna Pizmoht, R. 27, $1,000; D1605 
Mary Kapla, R. 31, $1,000; 13688 An-
toniette Prebel, R. 16, $1,000; 15704 
Anna Repar, R. 16, $1,000; 12456 Alice 
Vidmar, R. 18, $1,000 ; 31. julija. — 
Zopet sprejete: 15097 Mary Andolek, 
R. 40, $500; 15088 Mary Frančič, R. 47, 
$500; 33716 Rose Glavan, R. 17, $500; 
12437 Marija Konsut, R. 17, $500; 
15107 Rose Markovic, R. 21, $500; 
34423 Christine Papež, R. 18, $500; 
15915 Rose Makse, R. 42, $1,000; 9340 
Alice Meglich, R. 21, $1,000; D2618 
Jennie Vidmar, R. 18, $500; D2351 
Adolph Stiftor, R. 18, $500; 6203 Ro-
zalija Strumbelj, R. 23, $1,000; 31. 
julija. — Prestopila od druStva sv. 

Jožefa it. 56, Leadville, Colo.: D4236 
Louise Zaitz, R. 16, $1,000; 3. julija. — 
Premenile zavarovalnino iz razreda 
"A" in MBM v razred "C": C3723 Mary 
Champa, R. 25, $1,000; C3724 Mary 
Bunde, R. 37, $1,000. Iz razreda MA" 
in "B" v razred MD": D5176 Francas 
Breskvar, R. 20, $1,000; D5177 Anna 
Breskvsr, R. 19, $1,000; D5I78 Frances 
Svete, R. 24, $1,000. 

Draitvo sv. Mihaela it . 193, Pitts-
burgh, Pa. — Pristopila: CC547 Mary 
Ban, R. 16, $500; DD946 Stjepan Sti-
varic, R. 25, $500; 22. julija. — Preme-
nil zavarovalnino iz razreda UA" in 
"B" v razred "C": C3725 Andrew 
Ivankovich, R. 37, $1,000. Iz razreda 
"A" in "B" v razred "D": D5181 
Steve Hrelic, R. 41, $1,000; D5179 
Mike Kovacich, R. 32, $1,000; D5180 
Ljubica Kovacich, R. 20, $1,000; D5182 
Helen Hrelic, R. 44, $1,000; D5183 
John Ban, R. 31, $1,000; D5184 Anna 
Ban, R. 23, $1,000; D5185 Andrew 
Fundurulic, R. 32, $1,000. 

Društvo sv. Jožefs i t 168, Bethle 
hem, Pa. — Pristopil: DD959 Geza 
F. Rogan, R. 24, $1,000; 22. julija. — 
Prestopil od druStva Marije Vnebovzete 
it. 77, Forest City, Pa.: 25044 Ivan 
Svigelj, R. 17, SI,000; 1. maja. 

Druitvo sv. Jožefa it . 169, Cleve 
land, O. — Pristopili: DD964 Frsnces 
Madrah, R. 30, $1,000; DD963 Antoi 
nette Jaksetich, R. 18, $1,000; DD965 
Joe Novosel, R. 18, $1,000; 24. julija 
— Zopet sprejeti: C3239 Louis Pike 
R. 29, $500; 31057 Frank Hiti, R. 16 
$500; D1600 Mary A. Gornik, R. 29 
$500; D199 Helen Turk, R .17, $1,000 
33889 John Nahtigal, R. 22, $500 
33644 Pauline Pular, R. 17, $500; 10034 
Johana Mulec, R. 22, $500 ; 34080 Mary 
Nahtigal, R. 25, $500 ; 34081 Jean 
Nachtigal, R. 20, $500 ; 27328 Anton 
Ocepek, R. 36, $500 ; 34083 Frank 
Cerne, R. 20, $500 ; 26795 Frank Ba 
raga, R. 17, $500 ; 4741 Frances Rud 
man, R. 25, $500 ; 33918 Mary A. 
Benda, R. 17, $500; 15384 Mildred No 
vine, R. 16, $500; 12534 Viktoria Kle 
mencic, R. 17, $1,000; 26268 Frank 
Belcjan, R. 22, $1,000 ; 26284 Anton 
Fidel, R. 39, $1,000; 14045 Josephine 
Vidmar, R. 18, $1,000: C3242 Louise 
Germek, R. 17, $1,000; C3241 Mildred 
Mah, R. 16, $1,000; C2950 Louis Turk 
R. 24, $1,000 ; 31. julija. — Suspend 
rani: 33648 Jennie Hribar, R. 37 
$1,000 ; 31608 John Petrovcic, R. 16 
$500; 29372 Matt Kastelic, R. 16, $500 
DD882 Anton Pešec, R. 16, $500 
DD883 Martin Pešec, R. 18, $500 
28990 Frank Gorjup, R. 16, $500; 27436 
Jerney Perusek, R. 23, $500 ; 33918 
Anna Marie Benda, R. 17, $500 ; 30026 
Anton Trepal, R. 16, $1,000; C2885 
Frank J. Turk, R. 32, $500; C2884 
Caroline D. Turk, R. 31, $500; C3051 
Molly Gorjup, R. 23, $500; D2928 
Michael Brian, R. 18, $250; D199 Helen 
Turk, R. 17, $1,000; C2687 Albina Hri-
bar, R. 16, $500; C2950 Louis Turk 
R. 24, $1,000; CC531 Josephine Pike, 
R. 17, $500; 14555 Josephine H offert 
R. 18, '$1,003; 12624 Angela Skerl, R 
30, $1,000; 31061 Adolph Leskovec, R 
20, $1,000 ; 28416 Nikolaj Urbanek, R. 
40, $1,000 ; 31. julija. — Premenili za-
varovalnino iz razreda "A" in "B" v 
razred "D": D5205 Stefan Stefancic, 
R. 47, $500; D5206 Michael Zlate, R. 
22, $500; D5107 Mary Strnad, R. 39, 
$500; D5208 Leo Kovach, R. 16, $1,000 

Društvo sv. Ane št. 170, Chicago, 
III. — Pristopila: DD954 Mary Hozian, 
R. 16, $500; 23. julija. — Vzela še en 
certifikat: DD953 Anna Tkalec, R. 38, 
$250; 3. julija. — Premenile zavaro 
valnino iz razreda "A" in "B" v raz-
red "D": D5209 Anna Tkalec, R. 22, 
$250; D5210 Josephine Farkas, R. 16, 
$500. Iz razreda "A" in "B" v razred 
"G": G37 Anastasia Ray, R. 31, $1,000. 

Društvo Marij« Pomagaj š t 196, Gil 
bert, Minn. — Prestopila k društvu sv. 
Elizabete št. 171, New Duluth, Minn.: 
34665 Anna Kuslan, R. 08, $500; 16. 
julija. — Premenili zavarovalnino iz 
razreda "A" in "B" v razred "D": 
D52I1 Johana Železnikar, R. 24, $500; 
D5213 Josephine Mazurek, R. 16, $500; 
D5212 Joseph Železnikar, R. 29, $1,000. 

Društvo Presv. Srca Jezusovega št. 
172, Cleveland, O. — Premenil zavaro-
valnino iz razreda "A" in "B" v raz-
red "C": C3726 Steve Zaman, R. 24, 
$500. Iz razreda "A" in "B" v razred 
"E": E99 Mary Hosta, R. 49, $1,000. 

Društvo sv. Ane št. 173, Milwaukee, 
Wis. — Premenila zavarovalnino iz 
razreda "A" in "B" v razred "C": 
C3727 Mary Bruno, R. 28, S500. Iz 
razreda "A" in "B" v razred "D": 
D5214 Antonia Velkovrh, R. 28, $500; 
D5215 Frances Champa, R. 24, $1,000. 

Društvo Marije Pomagaj št. 176, De-
troit, Mich. — Prestopil od društva sv. 
Cirila in Metoda št. 59, Eveleth, Minn.: 
C225 John Kotnik, R. 16, $1,000. — 
Premenili zavarovalnino iz razreda "A" 
in "B" v razred "C": C3728 Edward 
Strubel, R. 22, $500; C3729 John D. 
Strubel, R. 24, $560; C3730 Helen 
Strubel, R. 22. $500. 

Društvo sv. Martina št. 178, Chicago, 
111. — Pristopil: CC548 Stephen J. 
Ray, R. 17, $500; 9. julija. — Odstopil: 
C2856 Joseph Ray, R. 16, $500 ; 30. 
junija. — Premenil zavarovalnino iz 
razreda "A" in "B" v razred "G": 
G38 Joseph Ray, R. 41, $1,000. 

Društvo Marije Vnebovzete št. 181, 
Steelton, Pa. — Pristopil: CC549 Louis 
Mavrin, R. 17, $500; 17. julija. — Pre-
menila zavarovalnino iz razreda "D" 
v razred "C": C3744 Mary Mavrin, R. 
22, $500. 

Društvo Jezus Dobri Pastir št. 183, 
Am bridge, Pa. — Pristopili: CC551 
Steve Drota, R. 21, $500; CC550 Wil-
liam Sopirak, R. 19, $500; DD919 W. 
A. Farkasovsky, R. 22, $250; 15. julija. 
— Vzela Se en certifikat: CC566 Fran-
ces Clay, R. 25, $500; 3. julija. — Pre-
menila zavarovalnino iz razreda "A" 
in "B" v razred "C": C3746 Joseph 
Rogina, R. 24, $1,000; C3745 Frances 
Clay, R. 21, $500. 

Društvo Marije Pomagaj št. 184, 
Brooklyn, N. Y. — Premenila zavaro-

valnino Iz razreda MAM in "B" v raz-
red "C**: C3731 Agnes Capuder, R. 31, 
$500. 

Draitvo sv. Atefana it. 187, Johns-
town, Pa. — Pristopili: CC552 Amelia 
Thomas, R. 16, $500; DD932 Jerry 
Gorentz, R. 16, $500; FF90 Mary 
Gracer, R. 35, $500; FF95 Friederik 
To mec, R. 19, $500; FF98 Ivan Ka-
Iister, R. 32, $250 ; 7. julija. 

Druitvo sv. Jožefa i t 189, Spring-
field, III. — Odstopil: 23235 Anton 
Zaubi, R. 17, $1,000 ; 31. julija. 

Druitvo Marije Pomagaj št. 199. 
Denver, Colo. — Premenile zavaroval-
nino iz razreda "A" in "B" v razred 
"D": D5216 Anna Virant, R. 44, 
$1,000; D5217 Frances Msuser, R. 32, 
$1,000; D5218 Amelia Cec, R. 26, 
$1,000; D5219 Katherine Snider, R. 29, 
$1,000. 

Društvo sv. Cirila in Metoda i t 191, 
Cleveland, O. — Suspendirana: D4273 
Agnes Zalokar, R. 20, $1,000; 31. julija. 

Društvo sv. Helene it. 193, Cleve-
land, O. — Zopet sprejeta: DD272 
Frances Bacar, R. 45, $250 ; 31. julija. 
— Suspendirana: DD507 Lillian Sirca, 
R. 16, $250 ; 31. julija. — Premenile 
zavarovalnino iz razreda "AM in "B" 
v razred "C": C3747 Frances Susman, 
R. 42, $1,000; C3748 Anne Susman, 
R. 26, $1,000. Iz razreda "A" in "B" 
v razred "D": D5220 Anna Bastaich, 
R. 31, $1,000; D5221 Anna Stefancic, 
R. 35, $1,000. Iz razreda "D" v razred 
"C": C3732 Josephine M. Pierce, R. 22, 
$500. 

Društvo Kraljica Majnika št. 194, 
Canonsburg, Pa. — Pristopila: DD920 
Sophie Kubacki, R. 23, $500; 15. julija. 

Premenile zavarovalnino iz razreda 
"A" in "B" v razred "D": D5222 Anna 
Cvetan, R. 33, $500; D5223 Anna Kok-
lich, R. 18, $500;D5224 Josephine Hos-
tinsky, R. 17, $500; D5279 Josephine 
Pshik, R. 18, $500. 

Društvo M s rije Pomagaj št. 196, Gil-
bert, Minn. — Suspendirani: 30707 
Fred Bradach, R. 16, $500; D3400 
Jennie Marie Bradach, R. 18, $250; 
33459 Joseph Bradach, R. 16, $500; 
15009 Mary Bradach, R. 16, $500 ; 31. 
julija. — Prestopila k društvu sv. Eli-
zabete št. 171, Ne wDuIuth, Minn.: 
34665 Anna Kuslan, R. 38, $500; 16. 
julija. 

Društvo Marije Vnebovzete št. 203, 
Ely, Minn. — Premenila zavarovalnino 
iz razreda "A" in "B" v razred "C": 
C3733 Anna Kovach, R .28, $500. 

Društvo sv. Neže št. 206, South Chi-
cago, III. — Premenila zavarovalnino 
iz razreda "A" in "B" v razred "D": 
D5225 Elizabeth Salihar, R. 28, $1,000. 

Društvo sv. Družine št. 207, Maple 
Heights, O. — Zopet sprejeti: D2525 
E!i Beechuk, R. 25, $500 ; 33774 Julia 
Podpadec, R. 23, $500; 35526 Josephine 
Braznikar, R. 42, $500; 31. julija. — 
Suspendirani: 32853-D3893 Helen Res-
nick, R. 24, $1,000; CC359 Frank Ko-
vacic, R. 16, $1,000; D3I89 Victoria 
Kovacic, R. 16, SI,000; C1914 Jos-
ephine Kovacic, R. 17, $500; 15597-
Ü2177 Pauline Perhavec, R. 39, S 1,500; 
C2C02 Pauline Kovacic, R. 16, $1,000; 
32652 Mary Stavec, R. 16, S1,000; 31. 
julija. 

Društvo Marije Čistega Spočetja št. 
211, Chicago, 111. — Premenili zavaro-
valnino iz razreda "A" in "B" v raz-
red "D": D5229 Alice Anzelc, R. 16, 
SI,000; D5227 Adolph Anzelc, R. 16, 
$1,000; D5226 Amalia Anzelc, R. 19, 
$500; D5228 Joseph Anzelc, R. 16, 
S500; D5230 Louis Anzelc, R. 16, 
$1,000; D5231 Mary Tierney, R. 16, 
$1,000. 

Društvo sv. Martina št. 213, Colorado 
Springs, Colo. — Premenili zavaroval-
nino iž razreda "A" in "B" v razred 
C"i C3734 Elsie De Mange, R. 23, 

$1,000; C3735 Jennie Logan, R. 25, 
$1,000; C3737 Mary Smentowski, R. 24, 
$1,000; C3740 John Stark, R. 22, 
$1,000; C3741 Frank J. Stark, R. 29, 
$1,000; C3736 Caroline Rhoades, R. 24, 
$500: C3738 Theresia Ausec, R. 24, 
$500; C3739 Staffa Hansen, R. 23, 
$500. 

Društvo sv. Antona št. 216, McKees 
Rocks, Pa. — Premenili zavarovalnino 
iz razreda "A" in "B" v razred "C": 
C375I Anne R. Kruiac, R. 23, $1,000; 
C3752 Angeline R. Kruiac, R. 20, 
$1,000; C3753 Mary Kruiac, R. 23, 
$1,000; C3754 Catherine P. Karlic, R. 
23 $,1,000. Iz razreda "A" in "B" v 
razred "D": D5242 George Balkovac, 

. 19, $500; D5248 Catheriqe Kruiac, 

. 29, $500; D5240 Anna Matich, R. 41, 
$1,000; D5241 Ludwig Matich, R. 43, 
$1,000; D5243 Joseph Stayduhar, R. 16, 
$1,000; D5244 Marko Stajduhar, R. 35, 

1.000; D5245 Louis Stajduhar, R. 17, 
SI,000; D5246 Mike Obranovich. R. 38, 
$1,000; D5247 Anton Kruiac, R. 31, 
si.eoo. 

Društvo sv. Križa š t 217, Salida, 
Colo. — Pristopili: DD941 Pauline 
Angeline Shine, R. 24, $250; DD933 
Antonia Johanna Shine, R. 28 ,$500; 
24. julija. — Premenili zavarovalnino 

razreda "A" in "B" v razred "D": 
D5254 Anton Drobnick, R. 37, $1,000; 
D5255 Staffie Drobnick, R. 20, $1,000; 
D5256 Mary Usnick, R. 26, $1,000. 

Društvo sv. Kristine št. 219, Euclid. 
Pristopili: CC554 William Bra. 

dac, R. 18, $1,000; CC553 Albert Nosse, 
R. 17, $500; DD938 Vera Baben, R. 16, 
S500; DD937 Mary Zdesar, R. 16, $500; 
9. julija. — Zopet sprejete: D4128 
Dorothy Smaltz, R. 16, $500; D4448 
Mary Smaltz, R. 19, $500; D2705 Mary 
Smaltz, R. 37, S250 ; 31. julija. — Sus-
spendiran: C3195 Stephen Bergant, 
R. 16, $500 ; 30. junija. — Premenili 
zavarovalnino iz razreda "A" in "B" 
v razred "C": C3757 Alice Bradač, 
R. 21, $1,000; C3749 Joseph Svetin, 
R. 23, $500. Iz razreda MA" in "B" 
v razred "D": D5257 Theresa Zdesar, 
R. 46, $500; D5258 Andrew Zdesar, 
R. 47, $500; D5259 Theresa Potokar, 
R. 37, $500. 

Društvo sv. Jožefa št. 220, Chicago, 
III. — Pristopil: DD931 James Želez-
nikar, R. 18, $500 ; 3. julija. 

(Dalje na 9. strani) 

O. 
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VESTI E JUGOSIAVUE 

ZNIŽANE CENE 

Za dobo od 7. avg. do 15. okt. so 
ioločene znižane cene retur kart za 
w n i k e . Ako ste namenjeni v tem 
iasu v stari kra j na kratek oblak, 
nam takoj pižite za pojasnila o cenah 
m drugih zadevah. 

Znižane cene denarnih poiiljk 
Izkoristite nove znižane cene za de-

narne pošiljke v stari kraj . Iste so: 
Za $ 2 30 100 din I Za $ 3.25 50 lir 
Za 4 50 200 din I Za 6.30 100 lir 
Za 6 60 300 din | Za 12.00 200 lir 
Za 10.25 500 din I Za 17.30 300 lir 
Za 20.00 1000 din I Za 29.00 500 lir 
Za 39.00 2000 din I Za 57.001000 lir 
Za 95.00 5000 din | Za 112.00 2000 Ur 

Te cene so podvržene spremembi 
?ori ali doli. — Pri večjih zneskih se 
ia je sorazmeren popust. 

Drugi posli s starim krajem 
Kadar rabite pooblastilo ali kako 

Irugo listino za stari k ra j ali kadar 
imate s starim krajem kako drugo 
»pravilo, je v vašo korist, da se obr-
lete na : 
LEO ZAKRAJŠEK 

General Travel Service, Inc. 
302 E. 72nd S t New York. N. T. 

"Ameriška Domovina" 
SLOVENSKA UNIJSKA TISKARNA 

6117 St. Clair Avc. Cleveland, ( 
Cena, te j najnovejši knjižici je samo 25c. 

Pri naročilu pošljite znamke aU moneg order. 
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THE SUPREME OFFICE OF KSKJ 
REFERENDUM 

It is hereby officially announced that voting on the Resolu-
tion to amend Section 26 of the Constitution and By-Laws as 
adopted by the Supreme Committee on July 25th, 1939 begins 
fith September 1st, 1939 and closes with November 29th, 1939. 

AU ballots voted must be returned to the Home Office on 
or before December 13th, 1939. Ballots received by the Home 
Office after December 13th, 1939 will not be counted. 

All necessary ballots were mailed to the societies. If for 
any reason these ballots are not received by the society, the 
lecretaries are requested to notify the Home Office so that a 
new set of ballots can be furnished. 

Fraternally yours, 
Joseph Zalar, Supreme Secretary. 

Joliet, Illinois, August 25, 1939. 

REFERENDUM 

KSKJ MEMBER IS VERSATILE DIRECTOR 

RESOLUTION OF THE SUPREME COMMITTEE TO 
AMEND SECTION 26 OF THE CONSTITUTION 

AND BY-LAWS 
BE IT RESOLVED that Section 26 of the Constitution 

and Ey-Laws of the Union as adopted by and at the XIX. 
General Convention held at the City of Eveleth,. Minnesota 
between August 15th and August 20th, 1938 be amended to 
read as follows: 

(a) GENERAL FUND: This fond is established to consoUdate 
all funds previously employed, except the Sick Benefit and Juve-
nile Mmtaary Finds, which shall continue to be maintained sep-
arately. Oat of this fund shall be paid the life isurance benefits 
promised under benefit certificates of the Union, all permanent 
disability and operation benefits, in these By-Laws provided, 
all operating and maintenance expenses of the Union, as weO as 
the cost of publishing the Official Organ. This fund shall be 
auùntained by placing therein the net mortuary payments re-
ceived from all members in accordance with rates required on 
their respective certificate«, together with all accretions of said 
fund: also, by placing therein the payments received from all 
members collected, in accordance with the permanent disability 
and operation benefit rates or daes fixed by the Supreme Com-
mittee; also, by placing therein the expense loadings in the several 
rate schedules, the rates or daes required for expense purposes 
as fired by the Supreme Convention, and all other income not 
specif icaUy allocated to other funds of the Union. 
The technically required reserve ta provide for the aforesaid 
mortuary benefits and such additional contingency reserves as 
are considered necessary by the Sapreme Committee of the Union 
shaO be maintained hi this fund at aU times. 
(b> SICK BENEFIT FUND: This fond is estabttahed for the 
purpose of providing the sickness benefits provided for in these 
by-laws and for defraying the expenses of the Sick Benefit De-
partment of the Union. It shall be maintained by placing there-
in the payments received from members insured for sick benefit 
in accordance with the rates fixed therefore by the Executive 
Board of the Sick Benefit Department and also of payments 
received from the Subordinate Societies upon affiliating with the 
Skk Benefit Department of the Union. 

In accordance with Section 10, Subsection "h," Page 27 of 
the Society's by-laws, the foregoing resolution was duly pre-
sented to the members of the Supreme Committee on July 
25, 1939. 

WHEREAS, the said resolution was approved by the Su-
preme Committee in accordance with the by-laws it is there-
fore submitted to the membership on referendum. 

Balloting on said referendum begins Sept. 1 1939 and 
closes Nov. 29, 1939. 

All ballots must be forwarded to the home office (351-353 
N. Chicago Street, Joliet, Illinois) on or before December 13th, 
1939. 

Joseph Zalar, Supreme Secretary. 
Joliet, Illinois, August 25, 1939. 

BALLOT 

1 east my vote for the Resolution 

/ east my vote against the Resolution. 

FOR 

AGAINST 

Signature of Member, Society No. 

Date. 

P.S. Indicate your vote by placing an "X" in the square above 
designated. No other marks will be considered valid. 

Members may cast their vote at the Society's meetings 
or at their homes. 

o-
KAY JAY TEAM 
WINS TWO TILTS 
AT OUTING 

Joliet, 111.—St. John the 
Baptist Society, No. 143, held 
its annual picnic Aug. 13 at 
Winkler's Grove for members 
and their friends. There were 
races and games of all sorts, 
for which prizes were given "to 
the winners. 

It so happened that the 
Young Men's Holy Name So-
ciety of St. Joseph's Church 
had its picnic at the same 
Place. The Rev. Father Butala 
challenged our society to a soft-

afternoon, with Father Butala, 
a great sport, pitching for his 
team. St. John's team defeated 
the Holy Name Society. Not 
being satisfied, they challenged 
our society to another game 
later that afternoon, and were 
again defeated. 

Smarting under the two de-
feats, they again challenged us 
to a game to be played at the 
St. Joseph's Park Sunday, Sept. 
10, at 1:80 p. m. We promptly 
accepted. We hereby invite all 
members of St. John the Bap-
tist Society and all members of 
Holy Name Society to attend 
this game, and see the St. Johns 

Pittsburgh, Pa.—If you're 
looking for the world's most 
accomplished janitor, you won't 
have to look much far ther than 
Mercy Hospital, writes the 
Post Gazette in disclosing the 
versatility of John Bukovinski, 
member of St. Joseph's Society, 
No. 41 KSKJ. 

Mr. Bukovinski ia a joke-
smith, columnist, poet, needle 
work expert and master wood-
worker. 

Lately w o o d w o r k i n g has 
been taking most of his spare 
time, and the other day he re-
ported the completion of an 
amazing inlaid checkerboard 
containing 10,000 pieces of 12 
kinds of exotic woods from all 
parts of the world. 

"And remember this," he 
said, "each piece of wood was 
laid in by the hands." 

There are 13 checkerboards 
in one, 12 miniatures of varied 
sizes for decorative purposes, 
of which four smallest have 
white and dark squares 
of an inch in thickness. 

The checkerboard, repre-
senting 300 hours of spare-time 
work over a period of eight 
months, is the "masterpiece" of 
a patient, uneducated man 
born 52 yeas ago in Slovenia, 
now a part of Jugoslavia. 

John Bukovinski was fond of 
drawing and other things artis-
tic as a boy, but working on his 
father 's little farm didn't leave 
him much time for going to 
school, let alone dabbling with 
paints and pencils. 

•Then the war came along. 
John lost his two brothers in 

"Another of my hobbies is 
also pictorial needlework tap-
estry, of which my best two are 
Two Friends,' in the possessioa 
of George Bussman, staff doc-
tor of our Mercy Hospital, and 
'Chateau of Chilon,' castle in 
Switzerland, in possession of 
Mrs. S. Korošec of Lawrence-
ville. 

"I also write jokes, short 
stories and poems, of whieh 
many have been published in 
the Slovenian daily, Glas Na-
roda, and Slovenian American 
Calendar ef New York. 

"Through my regular col-
umn, 'Tedenski ..kotiček,' I 
spread the fame of our Mercy 
Hospital and its excellent doc-
tors among the Slovenian peo-
ple all over the U. S. of A. and 
Canada." 

It was for one of these phy-
sicians, Dr. Philip Faix, that 
Bukovinski made the checker-
board. Dr. Faix, he said, 
"wanted something different, 

1/32 j so that's what he's getting." 
Where this eheckeboard dif-

fers from most other checker-
boards, even those of inlaid 
wood, is in the inscriptions on 
each of the four sides. They 
read: 

"True Love Never Dies." 
"All Men Are Brothers." 
"Work and Be Happy." 
"America Forever." 
Centered in the mottoes are 

intricate designs—one made of 
10 kinds of wood represents 
the handshake of: brotherly 
love, another the arrow-pierced 
double heart of true love, and 
so on. John just took his favor-

VALENTINE MALECKAR 

the war, and, af ter it was over, ite mottoes, plus a book title 
he came to America. ! ("All Men 'Are Brothers," by 

"Here I worked mostly in j Pearl Buck, which he has 
various steel mills," he writes read), and went to work. As 
in a brief autobiography. "I for the "true love" business, he 
carved and whittled in wood in says: 
my spare time and made fancy ] "Love is the strongest human 
wall-brackets, p h o t o g r a p h emotion." 
frames and whatnot. I He's single. 

PUEBLO COWBOYS PLAN ROUNDUP 
TO ROPE PIN LAURELS IN EAST 

—«iltll^L'U UUI »UtICI) a oui^ ' , , , 
ball game, which we promptly pin the Young-Men s ears back 
accepted. It was played in the)the third time. 

Pueblo, Colo.—Your corres-
pondent has been informed by 
the president of the St. Joseph's 
bowling League, Mr. Kocman, 
and by the athletic supervisor 
of this district, Nick Mikatich, 
that the St. Joseph's Bowling 
League will soon swing into ac-
tion. I have just received a 
note stating that this is the 
logical time for the league to 
issue a warning to the bowlers 
of the East. 

With 16 Colorado cowboys, 
all heavily armed and all itch-
ing for a bit of gun play, which 

notice would play in my di-
rection, and which I realize 
would eliminate another would-
be correspondent from future 
action, I feel down to the inner-
most recesses of my heart that 
this is the perfect time for you 
Easterners to be warned. I 
hereby with my free will (quit 
shoving that shooting iron 
against me) give you verbatim 
the note just handed to me: 

"We, the Colorado Cow-
boys, in order to gain more 
laurels in the bowling field, 
have decided to go to the 
East and rope in every tro-
phy that we can find. P. S. 
We are makin' sure that we 
get 'em, so we are takin' our 
shooting irons with us." 
Signed: Colorado Cowboys. 

There you are, gentlemen, 
the secret is out. The secret 
that has for long a time occu-
pied a niche in my heart that I 

now feel as though some part 
of me has been removed. Now 
that this news is out and as it 
is flashed to the four corners of 
this country of ours, I wish to 
stand in defense of this team 
that will invade the East. 

In the first place, and in the 
No. 1 position on the team, we 
have that stellar performer, 
that invincible, that spirited 
port-sider, the one and only 
lead-off man in any league, 
John Germ. No. 2 position car-
ries a name that any bowling 
roster is proud to have. I pre-
sent to you Nick Mikatich, the 
one and only pin-setters' de-
light. Then there is that sciii-
tilating star that always shines, 
"Moon" Kocman. As we go 
down the list we see such 
names as Papish, Meglen, Wo-
dishek, Egan, Novak and Gre-
gorich and on down the line, 
all stars in their own right. I 
realize that by this time most 
of you must be aware of the 
potency of such a line-up of ial-< 
ent and for that reason I will 
give you the address of our 
lodge hall. Send all trophies to 
St. Joseph's Hall, Pueblo, Colo-
rado. 

And now, you gentlemen be-
hind me, if you will release the 

A spirited member of the 
KSKJ is Valentine Maleckar of 
Forest City, Pa., athletic direc 
tor of District 8. Val's career 
as an official started in 1930, 
when he was elected secretary 
of St. Joseph's Society, No. 12, 
to which office he has been re-
elected annually. 

In 1934 he represented his 
lodge at the Indianapolis con-
vention and served on the com-
mittee which was instrumental 
in drawing up the set-up of 
original bylaws of the Athletic 
Board. On his return home he 
organized the St. Joseph's 
Booster Club, No. 12, and held 
the post of president for a 
number of years, and is serving 
the club in that capacity at the 
present. 

At the 1938 convention held 
in Eveleth, Mr. Maleckar's ex-
perience was directed to the 
Athletic Committee again. 

Being in contact with all ath-
letic activities in his community 
he serves as reporter to Our 
Page for the booster club and 
his senior lodge. As director of 
athletics in his lodge, Val is not 
content with observing and di-
recting ; he also participates 
and is captain of the bowling 
and softball teams. 

On March 20, 1938, he 
helped organize the St. Ann's 
Booster Club, No. 120, and at 
present is athletic director of 
that club. Last season he was 
also president of the Hillside 
Bowling League. 

In parish activities Mr. Ma-
leckar is well represented. He 
has been president of the Koly 
Name Society of St. Joseph's 

MINUTES » » 

Semi-Annual Meeting of the Supreme Board of the KSKJ Held 
July 20 to 25, 1939, in the Home Office, Joliet, I1L 

(Translation from the Slovenian) 
(Conclusion) 

THIRD SESSION—JULY 25, 1939 
Meeting opened with prayer at 2 p. m. All respond to 

roll call. * 
Bro. Zalar presents the bill of the Union's attorney, Bro. 

Jones, in the amount of $439.70 for services during the past 
six months. The Board approves and orders payment. 

A bill is presented for the Union's actuary, Mr. Clarencc 
L. Alford, for his services to the Union for the years 1937, 
1938 and 1939, for compiling tables and miscellaneous neces-
sities. The statement calls for $2,358.38 from the Adult De-
partment and $658.37 for the Juvenile Department. Bro. Rud-
man moves for approval and payment. Bro. Russ seconds 
Carried. 

Bro. Supreme Secretary then reads the following resolu-
tions relative the sale of the old home office and the Union's 
property in Brooklyn, N. Y. 

I. • 
RESOLUTION 

RESOLVED that the Supreme President and the Supreme 
Secretary of Grand Carniolian Slovenian Catholic Union of 
the United States of America be and they are hereby empow-
ered, authorized and directed to enter into a written contract 
with Tony Augustino of the City of Joliet, Will County, Illi-
nois for and on behalf of the Grand Carniolian Slovenian Cath-
olic Union of the United States of America for the sale by 
Warranty Deed of the following described real estate now 
owned by said Grand Carniolian Slovenian Catholic Union, 
to-wit: 

Lot Six (6), excepting therefrom the North Twenty-
five (25) feet thereof, in Block Fifteen (15) in Cas-
seday's Addition to Joliet,, situated in the City of 
Joliet, Will County, Illinois, 

with all of the improvements and appurtenances thereunto 
belonging; all of the above described real estate being more 
.•ommonly known as the "Old K. S. K. J. Building," located at 
508 N. Chicago Street, Joliet, Illinois; and they are further 
iereby empowered, authorized and directed to enter into a 
written contract of sale for and on behalf of the said Grand 
Carniolian Slovenian Catholic Union of the United States of 
America with the aforementioned Tony Augustino for the con-
veyance of any and all interest by Quit Claim Deed which said 

rand Carniolian Catholic Union may have in the following 
described real estate, to-wit: 

Beginning at a point ninety-five (95) feet East of 
the Northwest corner of Let Six (6), above des- ~ 
cribed, and running thence East twelve (12) feet, 
thence South twenty-five (25) feet, thence West 
twelve (12) feet, thence North twenty-five (25) feet 
to the place of beginning, being a strip twelve (12) 
feet wide to be used for a private alley or passage-
way over and through the North twenty-five (25) 
feet of Lot Six (6) above described; all situated in 
Will County, Illinois. 

The sale price of said premises shall be Twelve Thousand 
Dollars ($12,000) payable as follows: Fifteen Hundred Dol-
lars ($1.500.00) on the date of the execution and delivery of 
the contract and the further payments of Seventy-five Dol-
lars ($75.00) on the 15th day of June, A.D. 1939 and on the 
15th day of each and every month thereafter until the balance 

pressure of the six gun from next regular monthly mpeting 
my backbone I will partake of on Sept. 17 at the Slovenian 
a glass of vanilla and be on my!Hall, 127 Merchant St., at 2 
way home. - .. c p 

Albert Godec. \ 

of the purchase price is paid in ful l ; said monthly payments 
Church for the past three years' to include the interest on the unpaid principal balance, said 
and has been a member of the ' interest to be at the rate of five (5) per cent per annum, to 
b o a r d of directors of the church be computed monfily, and to be primarily deducted from the 
for a number of years. As a monthly payment, the balance thereof to be applied on the 
proponent of Catholic Youth inpaid principal. 
Action, he serves as secretary The Supreme President and the Supreme Secretary of the 
on the executive board of the ^rand Carniolian Slovenian Catholic Union, aforesaid, are 

hereby further empowered, authorized and directed, at the 
time *hat one-half of the purchase price has been paid, if so 
requested by the said Tony Augustino, his heirs, successors or 
assigns, to execute and deliver a Warranty Deed for the above 
real estate legally owned and held by said Grand Carniolian 
Slovenian Catholic Union, and to execute and deliver a Quit 
Claim Deed for the interest or easement which said Union may 
have over the twelve foot strip above described, to the said 
Tony Augustino, his heirs, successors, personal representa-
tives or assigns. All of said acts to be for and upon behalf 
of the Grand Carniolian Slovenian Catholic Union of the 
United States of America. 

The Supreme Secretary is hereby further empowered, di-
rected and authorized to attach the corporate seal of Grand 
Carniolian Slovenian Catholic Union of the United States of 
America to the written contract above described and also to 
the Deeds hereinabove mentioned. 

II. 
RESOLUTION 

WHEREAS, the Grand Carniolian Slovenian Catholic 
Union is the owner in fee simple of certain real estate located 
in the Borough of Brooklyn, New York, known as the Amer-
ican Slovenian Auditorium and situated at 253 Irving Avenue, 
Brooklyn, New York, and 

WHEREAS, the American Slovenian Auditorium Corpora-
lion, a New York Corporation, has contracted and agreed to 
purchase said property from this Union for the sum of Four-
teen Thousand Dollars ($14,000) and this Union has agreed 
and covenanted in writing to convey and transfer its title to 
said property to said purchaser, and i cipntlnaort as Pact t) 

parish Boy Scout unit. 
One of Val's dreams was 

realized last year when he 
staged the first Far East bowl-
ing tournament. 

Mr. Maleckar is married and 
has three children. Mr. and 
Mrs. Maleckar were married 
July 26, 1926, by the late Bish-
op A. B. Jeglič of Jugoslavia, 
who was on a visit in this coun-
try. All the Maleckars are 
KSKJ members. Mr. Malcckar 
is also a member of the Forest 
City police forcc. 

o 
SET DANCE DATE 

Ambridge, Pa.—The local 
Ambridge Kay Jays will hold 
a dance on Saturday, Sept. 23, 
at the Russian Hall, 306 Maple-
wood Ave. More information 
about the dancc will appear 
later in the Glasilo. All mem-
bers arc urged to attend the 

m. 
Committee. 
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FOR GOD, HOME 
AND COUNTRY 

OUR 
PAGE 

COOKING 
SCHOOL 

FRANCES 
JANCER 

English Beef Stew 
2 V4 pounds shin beef, cup 

flour, Vt teaspoon salt, Va. tea-
spoon pepper, 3 tablespoons 
butter, 3 tablespoons chopped 
tuet , or other fa t , 1 Vfc cups wa-
ter, 6 small onions,, sliced, 6 
small carrots, diced. 

Cut beef in 2-inch squares 
and roll in f lour mixed with 
salt and pepper ; saute in suet 
until well browned. Transfer 
meat to heated casserole; add 
water to drippings in pan, 
bring to a boil and pour over 
meat. Cover and bake in mod-
erate oven about 3 hours, add-
ing onions and carrots, sauteed 
in butter, Vfc hour before meat 
is done. Meat may be cooked 
slowly in t ightly covered kettle 
on top of stove. Makes 6 por-
tions. 

Com and Sausage Fritters 
1 cup sifted flour, 1 teaspoon 

baking powder, 1 teaspoon salt, 
i/g teaspoon pepper, % tea-
spoon paprika, 1 cups sausage 
meat, 2 cups whole kernel corn, 
2 eggs separated. 

Mix and sif t dry ingredients, 
combine with sausage meat 
and corn, add beaten egg yolks 
and mix well. Beat egg whites 
until stiff, then fold into the 
mixture. Drop by spoonfuls in-
to hot deep f a t and f ry 2 to 5 
minutes, or until golden brown; 
drain on unglazed paper. Serve 
hot with P i m i e n t o - P a r s l e y 
Sauce. Ground cooked frank-
fur ters ot left-over meat may 
be used instead of sausage 
meat. To make sauce add y* 
cup diced pimiento and 2 or 4 
tablespoons chopped parsley to 
a regulation white sauce. 

Peanut Butter Brownies 
1 cup sifted flour, 2 tea-

spoons baking powder, Vi tea-
spoon salt, V4 CUP chopped 
peanuts, 2 tablespoons short-
ening, Vfe cup peanut butter, 1 
cup sugar, 1 well-beaten egg, 2 
squares melted chocolate, 
cup milk. 

Mix and sift f lour, baking 
powder and sa l t ; stir in pea-
nuts. Cream together shorten-
ing, peanut butter and sugar; 
beat in egg and chocolate; add 
flour nut mixture alternately 
with milk. Turn into greased, 
shallow, 9-inch square pan and 
bake in a moderate oven for 25 
to 30 minutes; cut in squares 
while warm. Makes 25 squares. 

Spiced Coffee Cake 
2 cups sifted flour, 2 tea-

spoons baking powder, % tea-
spoon salt, Vfc cup sugar, 1 tea-
spoon cinnamon, % teaspoon 
mace, 6 tablespoons butter or 
other shortening, 1 well beaten 
egg, Vt cup milk, cup cur-
rants, 1 tablespoons melted 
butter, 4 tablespoons sugar, 1 
tablespoon flour, y% teaspoon 
cinnamon. 

Sift f lour once, measure, add 
baking powder, salt, sugar and 
spices, and sift again. Cut in 
shortening. Combine egg and 
milk and add to f lour mixture, 
stirring careful ly at first, then 
add currants and stir until mix-
ture is blended. Turn into 
g r e a s e d 9-inch layer pan, 
spreading dough evenly. Brush 
top with melted butter. Mix 
together the 4 tablespoons of 
sugar, the 1 tablespoon of flour 
afld the Vfe teaspoon of cin-
namon for topping and sift 
mixture evenly over the dough. 
Bake in a hot oven 25 to SO 
minutes. Cut in wedges while 
in pan and remove pieces sep-
arately. 

Courtesy Pueblo Star Chieftain 

SUPREME BOARD MEETING—JULY 20-25, 1939 

(Continued from Pace 7) 
WHEREAS, it was necessary fo r the closing of said sale 

tha t a Deed be executed by the Supreme President of this 
Union and the seal of the corporation be attached during the 
month of June, 1939, and 

WHEREAS, the terms of said sale are satisfactory and 
acceptable to this Supreme Committee and this Supreme Com-
mittee desires to and does hereby approve said sale and the 
action of its Supreme President in executing and delivering a 
Deed and the action of its Supreme Secretary in attaching the 
corporate seal to said instrument of conveyance. 

NOW THEREFORE, BE IT RESOLVED by this Supreme 
Committee, in regular semi-annual meeting assembled this 24th 
day of July, A.D. 1939 a t Joliet, Illinois, tha t the action of 
John Germ, Supreme President, in making, acknowledging, ex-
ecuting, and delivering a Deed of conveyance to the property 
.above described to American Slovenian Auditorium Corpora-
tion and the action of the Supreme Secretary, Joseph* Zalar, in 
attaching the corporate seal to said Deed be and said actions 
and each of them is hereby approved, rat i f ied. and confirmed. 

BE IT FURTHER RESOLVED that the Supreme Presi-
dent and Supreme Secretary a re hereby f u r t h e r empowered 
to do any and all things and sign any and all documents which 
may be necessary and proper to complete said transaction. 

Bro. Dedman moves, unanimously seconded, the resolutions 
be adopted. Carried. 

Bro. Supreme Secretary then reads the following resolu-
tion relative the revision of Article 26 of the present bylaws, 
which a f t e r acceptance is to be presented to the membership 
for a referendum vote. 

GENERAL FUND: This fund is established to consolidate 
all funds previously employed, except the Sick Benefit and 
Juvenile Mortuary Funds, which shall continue to be main-
tained separately. Out of this fund shall be paid the life insur-
ance benefits promised under benefit certificates of the Union, 
all permanent disability and operation benefits, in these bylaws 
provided, all operating and maintenance expenses of the Union, 
as well as the cost of publishing the Official Organ. This fund 
shall be maintained by placing therein the net mortuary pay-
ments received f rom all members in accordance with rates 
required on their respective certificates, together with all accre-
tions of said f u n d ; also, by placing therein the payments re-
ceived f rom all members collected, in accordance with the 
permanent disability and operation benefit ra tes or dues fixed 

BE IT RESOLVED tha t an Executive Committee is hereby 
created and established to consist of the Supreme Secretary, 

Is your lodge active? Has it s 
repor ter? If not, why not?— 


